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⁄ V O D

»·stka 38 VÏstnÌku ⁄¯adu pro ochranu osobnÌch ˙daj˘ obsahuje p¯ehled zruöen˝ch registracÌ za obdobÌ od 11. 4. 2005
do 15. 6. 2005.

Rubrika Stanoviska ⁄¯adu p¯in·öÌ Stanovisko Ë. 1/2005, o Ëinnosti pojiöùovacÌch zprost¯edkovatel˘ a oznamovacÌ povin-
nosti. 

V oddÌle SdÏlenÌ ⁄¯ad publikuje informaci o rekognici podle fotografie jako problÈmu ochrany osobnÌch ˙daj˘ a v Ë·sti
tohoto oddÌlu vÏnovanÈm problÈm˘m z praxe p¯in·öÌ ⁄¯ad p¯ÌspÏvek k informacÌm o öÌ¯enÌ TBC. D˘vodem je objasnÏnÌ
danÈ situace a takÈ upozornÏnÌ na skuteËnost, ûe v mÈdiÌch p¯i v˝kladu z·kona o ochranÏ osobnÌch ˙daj˘ doölo k nepocho-
penÌ a k nespr·vnÈ interpretaci z·kona. SouË·stÌ rubriky je takÈ PracovnÌ dokument o genetick˝ch ˙dajÌch p¯ijat˝ PracovnÌ
skupinou pro ochranu osobnÌch ˙daj˘, z¯Ìzenou podle Ël·nku 29 smÏrnice 95/94/ES.

Rubrika Materi·ly z ⁄¯ednÌho vÏstnÌku EvropskÈ unie obsahuje RozhodnutÌ Komise ze dne 20. prosince 2001 o ochranÏ
osobnÌch ˙daj˘, kterou poskytuje kanadsk˝ z·kon o ochranÏ osobnÌch informacÌ a elektronick˝ch dokumentech.
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P¯ehled zruöen˝ch registracÌ od 11. 4. 2005 do 15. 6. 2005

Číslo registrace Subjekt Datum 
zrušení

00000732/001 ČSAD KLADNO A.S. 12.5.2005
00001924/001 TDS BRNO-SEKCE MATERIÁLŮ A SVAŘOVÁNÍ 7.6.2005
00005753/002 AHOLD CZECH REPUBLIC, A.S. 20.5.2005
00012087/001 KRAJSKÁ HYGIENICKÁ STANICE 14.4.2005
00013135/001 OKRESNÍ HYGIENICKÁ STANICE 14.4.2005
00013475/001 OKRESNÍ HYGIENICKÁ STANICE 14.4.2005
00013495/001 OKRESNÍ HYGIENICKÁ STANICE KROMĚŘÍŽ 14.4.2005
00014707/001 MĚSTSKÉ KULTURNÍ STŘEDISKO 19.4.2005
00018122/001 MĚSTO PŘÍBRAM 14.5.2005
00020446/001 DOMOV SPMP RÁČEK 27.5.2005
00021188/001 MEZNÍKOVÁ MARIE PHDR. 13.5.2005
00022450/001 DOMINANT EUROPEAN ENCOURAGING NET COMPANY, S.R.O. 10.6.2005
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»innost pojiöùovacÌch zprost¯edkovatel˘ a oznamovacÌ
povinnost

V souvislosti s ËinnostÌ pojiöùovacÌch zprost¯edkovatel˘,
pracujÌcÌch na z·kladÏ smluvnÌho vztahu pro pojiöùovny, je
pomÏrnÏ Ëasto ze strany pojiöùoven vzn·öen poûadavek, aby
tito zprost¯edkovatelÈ splnili oznamovacÌ povinnost podle 
ß 16 z·kona Ë. 101/2000 Sb., o ochranÏ osobnÌch ˙daj˘
a o zmÏnÏ nÏkter˝ch z·kon˘, ve znÏnÌ pozdÏjöÌch p¯edpis˘
(d·le jen Ñz·kon o ochranÏ osobnÌch ˙daj˘ì) a aby byli zare-
gistrov·ni ⁄¯adem pro ochranu osobnÌch ˙daj˘ v registru
zpracov·nÌ osobnÌch ˙daj˘, vedenÈm podle ß 35 citovanÈho
z·kona.

Z dikce ustanovenÌ ß 16 z·kona o ochranÏ osobnÌch
˙daj˘ vypl˝v·, ûe oznamovacÌ povinnost se vztahuje pouze
na spr·vce osobnÌch ˙daj˘. TÌmto spr·vcem je v danÈm p¯Ì-
padÏ pojiöùovna, kter· vöak p¯i dodrûenÌ dalöÌch povinnostÌ
stanoven˝ch z·konem o ochranÏ osobnÌch ˙daj˘ splÚuje
podmÌnku pro v˝jimku z oznamovacÌ povinnosti podle ß 18
odst. 1 pÌsm. b) tohoto z·kona.

Pokud jde o pojiöùovacÌ zprost¯edkovatele, je t¯eba
vych·zet z toho, jak je z·konem Ë. 38/2004 Sb., o pojiöùova-
cÌch zprost¯edkovatelÌch a samostatn˝ch likvid·torech
pojistn˝ch ud·lostÌ a o zmÏnÏ ûivnostenskÈho z·kona (z·kon
o pojiöùovacÌch zprost¯edkovatelÌch a likvid·torech pojist-
n˝ch ud·lostÌ) definov·na Ëinnost a postavenÌ v·zanÈho
pojiöùovacÌho zprost¯edkovatele, pod¯ÌzenÈho pojiöùovacÌho
zprost¯edkovatele, pojiöùovacÌho agenta, pojiöùovacÌho mak-
lÈ¯e a samostatnÈho likvid·tora pojistn˝ch ud·lostÌ, zapiso-
van˝ch do registru vedenÈho Ministerstvem financÌ. Z dikce
tohoto z·kona vypl˝v·, ûe vöichni, s v˝jimkou maklÈ¯e
a pod¯ÌzenÈho pojiöùovacÌho zprost¯edkovatele, jsou v·z·ni
smlouvou s pojiöùovnou a jednajÌ jejÌm jmÈnem. Pokud tedy

tato smlouva splÚuje poûadavky ß 6 z·kona o ochranÏ osob-
nÌch ˙daj˘, jsou z hlediska z·kona o ochranÏ osobnÌch ˙daj˘
v postavenÌ zpracovatele, kter˝ oznamovacÌ povinnost nepl-
nÌ. PojiöùovacÌ maklÈ¯ je v·z·n smlouvou uzav¯enou se
z·jemcem o pojiötÏnÌ, je tedy v postavenÌ spr·vce. Jelikoû
vöak prov·dÌ zpracov·nÌ stanovenÈ zvl·ötnÌm z·konem, ani
on oznamovacÌ povinnost, podle citovanÈ v˝jimky, plnit
nemusÌ. Pod¯Ìzen˝ pojiöùovacÌ zprost¯edkovatel m˘ûe mÌt
uzav¯enu smlouvu buÔ s maklÈ¯em, v tom p¯ÌpadÏ m˘ûe b˝t
zpracovatelem, nebo s agentem a v tom p¯ÌpadÏ je moûn˝
z¯ejmÏ jen v˝klad, ûe pod¯Ìzen˝ pojiöùovacÌ zprost¯edkovatel
je jinou osobou, kter· zpracov·v· osobnÌ ˙daje na z·kladÏ
smlouvy se spr·vcem nebo zpracovatelem, ve smyslu ß 14
a 15 z·kona o ochranÏ osobnÌch ˙daj˘.

»innost pojiöùovacÌch zprost¯edkovatel˘ a agent˘ je
upravena zvl·ötnÌm z·konem. I kdyby tedy na z·kladÏ uza-
v¯enÈ smlouvy nebyli v postavenÌ zpracovatele, ale spr·vce
osobnÌch ˙daj˘, splÚovali by, obdobnÏ jako ve v˝öe uvede-
n˝ch p¯Ìpadech, v˝jimku z oznamovacÌ povinnosti podle 
ß 18 odst. 1 pÌsm. b) z·kona o ochranÏ osobnÌch ˙daj˘.

Z uvedenÈho vypl˝v·, ûe Ëinnost pojiöùovacÌch zpro-
st¯edkovatel˘ v n·vaznosti na novou pr·vnÌ ˙pravu, prove-
denou z·konem Ë. 38/2004 Sb., o pojiöùovacÌch zprost¯edko-
vatelÌch a samostatn˝ch likvid·torech pojistn˝ch ud·lostÌ
a o zmÏnÏ ûivnostenskÈho z·kona, v platnÈm znÏnÌ, nepod-
lÈh· oznamovacÌ a tedy ani registraËnÌ povinnosti u ⁄¯adu
pro ochranu osobnÌch ˙daj˘ podle ß 16 z·kona o ochranÏ
osobnÌch ˙daj˘.

Pozn·mka: BliûöÌ informace o aplikaËnÌm postupu jsou k dis-
pozici na internetov˝ch str·nk·ch ⁄¯adu (www.uoou.cz) v rub-
rice Registrace.

II. STANOVISKA ⁄ÿADU

Stanovisko Ë. 1/2005
kvÏten 2005
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I. M. a Ing. R. Ch. shodnÏ podali u OkresnÌho soudu v C.
ûalobu. éalobce Ing. R. Ch. se ûalobnÌm n·vrhem ze dne 
12. 5. 2000 dom·hal, aby »eskÈ republice ñ Ministerstvu
vnitra - bylo soudem uloûeno zdrûet se jedn·nÌ, kterÈ smÏ¯u-
je k umisùov·nÌ fotografie ûalobce s jeho jmÈnem, p¯ÌjmenÌm
a datem narozenÌ do spisu vedenÈho PoliciÌ »R ñ okresnÌm
˙¯adem vyöet¯ov·nÌ v C., pozdÏji vedenÈm u OkresnÌho
soudu v C., d·le stanovenÌ povinnosti tuto fotografii vËetnÏ
uveden˝ch osobnÌch ˙daj˘ odstranit z fotoalba vedenÈho
u OkresnÌho ˙¯adu vyöet¯ov·nÌ v C. a fotografii i osobnÌ
˙daje ûalobce zlikvidovat. UsnesenÌm NejvyööÌho spr·vnÌho
soudu v BrnÏ ze dne 10. 3. 2004 Ë.j. Konf 11/2003-12 bylo
vysloveno, ûe p¯Ìsluön˝m rozhodnout o n·vrhu je ⁄¯ad pro
ochranu osobnÌch ˙daj˘ (d·le jen Ñ⁄¯adì).

ObdobnÏ se u tÈhoû soudu dom·hal ûalobce I. M. zdrûe-
nÌ se jedn·nÌ smÏ¯ujÌcÌho k umÌstÏnÌ fotografie ûalobce
s jeho jmÈnem, p¯ÌjmenÌm a datem narozenÌ do spisu vede-
nÈho PoliciÌ »R - okresnÌm ˙¯adem vyöet¯ov·nÌ v C., pozdÏ-
ji vedenÈm u OkresnÌho soudu v C., d·le stanovenÌ povin-
nosti tuto fotografii, vËetnÏ uveden˝ch osobnÌch ˙daj˘,
odstranit z fotoalba vedenÈho u OkresnÌho ˙¯adu vyöet¯ov·-
nÌ v C. a fotografii i osobnÌ ˙daje ûalobce zlikvidovat. TakÈ
v tomto p¯ÌpadÏ bylo usnesenÌm NejvyööÌho spr·vnÌho soudu
v BrnÏ ze dne 6. 2. 2004 Ë.j. Konf 15/2003-24 vysloveno, ûe
p¯Ìsluön˝m rozhodnout o n·vrhu je ⁄¯ad.

Kontrolou bylo proto t¯eba zjistit, jak Policie »eskÈ
republiky ˙tvar X a OkresnÌ ¯editelstvÌ v C. osobnÌ ˙daje pro
rekognici fotografiemi zpracov·vajÌ a zda p¯i zpracov·nÌ
osobnÌch ˙daj˘ pro rekognici fotografiemi neporuöujÌ z·kon
o ochranÏ osobnÌch ˙daj˘. P¯edmÏtem kontroly mohlo v sou-
ladu s p˘sobnostÌ ⁄¯adu b˝t pouze takovÈ jedn·nÌ kontrolo-
van˝ch ˙tvar˘ Policie »R, kterÈ naplÚuje pojmovÈ znaky
zpracov·nÌ osobnÌch ˙daj˘ podle z·kona o ochranÏ osobnÌch
˙daj˘.

Jako pr·vnÌ r·mec plnÏnÌ povinnostÌ Policie »R podle
z·kona o ochranÏ osobnÌch ˙daj˘ byla pouûita ustanovenÌ
tÏchto z·kon˘:

� z·kon Ë. 141/1961 Sb., o trestnÌm ¯ÌzenÌ soudnÌm
(trestnÌ ¯·d), ve znÏnÌ pozdÏjöÌch p¯edpis˘ (d·le jen
ÑtrestnÌ ¯·dì),

� z·kon Ë. 283/1991 Sb., o Policii »eskÈ republiky, ve
znÏnÌ pozdÏjöÌch p¯edpis˘ (d·le jen Ñz·kon o Policii
»eskÈ republikyì),

� ˙stavnÌ z·kon Ë. 1/1993 Sb., ⁄stava »eskÈ republiky,
ve znÏnÌ pozdÏjöÌch p¯edpis˘,

� z·kon Ë. 328/1999 Sb., o obËansk˝ch pr˘kazech, ve
znÏnÌ pozdÏjöÌch p¯edpis˘ (d·le jen Ñz·kon o obËan-
sk˝ch pr˘kazechì),

� z·kon Ë. 133/2000 Sb., o evidenci obyvatel a rodn˝ch
ËÌslech a o zmÏnÏ nÏkter˝ch z·kon˘ (z·kon o eviden-
ci obyvatel), ve znÏnÌ pozdÏjöÌch p¯edpis˘ (d·le jen
Ñz·kon o evidenci obyvatelì), 

a d·le tÏchto pr·vnÌch p¯edpis˘:

� usnesenÌ p¯edsednictva »eskÈ n·rodnÌ rady ze dne 
16. prosince 1992 o vyhl·öenÌ Listiny z·kladnÌch
pr·v a svobod jako souË·sti ˙stavnÌho po¯·dku »eskÈ
republiky Ë. 2/1993 Sb., ve znÏnÌ ˙stavnÌho z·kona
Ë. 162/1998 Sb. a

� ⁄mluva o ochranÏ osob se z¯etelem na automatizova-
nÈ zpracov·nÌ osobnÌch dat Ë. 108, vyhl·öen· pod
Ë. 115/2001 Sb. m. s. (d·le jen Ñ⁄mluva Ë. 108
o ochranÏ osob se z¯etelem na automatizovanÈ zpra-
cov·nÌ osobnÌch datì).

D·le bylo p¯ihlÈdnuto k N·lezu ⁄stavnÌho soudu III. ⁄S
256/01 (Sb. n. u. US, 2002, svazek Ë. 25, N·lez Ë. 37)
k rekognici fotografiemi, UsnesenÌ ⁄stavnÌho soudu IV. ⁄S
143/02 ze dne 28. srpna 2002 a k DoporuËenÌ Ë. R(87)15
V˝boru ministr˘ Ëlensk˝m st·t˘m Rady Evropy upravujÌcÌ-
mu pouûÌv·nÌ osobnÌch ˙daj˘ v policejnÌm sektoru.

Jako z·klad rozhodov·nÌ o souladu s pr·vnÌ ˙pravou byly
vzaty v˝öe uvedenÈ p¯edpisy ve svÈm souhrnu. Z·kladem
pro posouzenÌ, zda doölo k poruöenÌ z·kona o ochranÏ osob-
nÌch ˙daj˘, byla ustanovenÌ ß 5 odst. 3, ß 10, ß 13 odst. 1 a ß
22. Jako relevantnÌ byla d·le pouûita ustanovenÌ ß 3 odst. 6
pÌsm. d). UstanovenÌ z·kona o ochranÏ osobnÌch ˙daj˘ byla
vzata v ˙vahu jednak ve znÏnÌ platnÈm ke dni zah·jenÌ kon-
troly, jednak ke dni ukonËenÌ kontroly. RovnÏû bylo p¯ihlÈd-
nuto k relevantnÌm ustanovenÌm ⁄mluvy Ë. 108 o ochranÏ
osob se z¯etelem na automatizovanÈ zpracov·nÌ osobnÌch
dat, tj. ustanovenÌm Ël·nk˘ 5, 7, 8 a 9 a k DoporuËenÌ
Ë. R(87)15 V˝boru ministr˘ Ëlensk˝m st·t˘m Rady Evropy
upravujÌcÌmu pouûÌv·nÌ osobnÌch ˙daj˘ v policejnÌm sekto-
ru souËasnÏ s ustanovenÌmi hlavy ËtvrtÈ a p·tÈ z·kona
o Policii »eskÈ republiky.

Nakl·d·nÌ Policie »eskÈ republiky s osobnÌmi ˙daji stÏ-
ûovatel˘, napadenÈ ûalobami, se uskuteËnilo v ˙plnosti p¯ede
dnem, k nÏmuû nabyl z·kon o ochranÏ osobnÌch ˙daj˘ ˙Ëin-
nosti. Proto toto nakl·d·nÌ nemohlo b˝t podle z·kona
o ochranÏ osobnÌch ˙daj˘ kontrolov·no. V dobÏ, kdy byly
provedeny rekognice fotografiemi napadenÈ ûalobami, pou-
ûÌvala Policie »R postup popsan˝ v N·lezu ⁄stavnÌho soudu
III. ⁄S 256/01 (Sb. n. u. US, 2002, svazek Ë. 25, N·lez Ë. 37)
k rekognici fotografiemi. Kontrolov·no bylo nakl·d·nÌ
s osobnÌmi ˙daji pro ˙Ëely rekognice fotografiemi prov·dÏ-
nÈ PoliciÌ »R v roce 2003 a 2004.

III. SDÃLENÕ ⁄ÿADU

Rekognice podle fotografiÌ jako problÈm ochrany osobnÌch ˙daj˘
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Bylo zjiötÏno, ûe Policie »R prov·dÌ ˙kony pro pot¯eby
rekognice fotografiemi z·sadnÏ ad hoc, v˝hradnÏ v r·mci
jednoho spisu. V dobÏ provedenÌ kontroly pouûÌvala Policie
»R k v˝bÏru osob pro rekognici fotografiemi v˝hradnÏ d·l-
kovÏ p¯Ìstupn˝ch osobnÌch ˙daj˘ veden˝ch v informaËnÌm
systÈmu, v nÏmû Ministerstvo vnitra vede podle nÏkolika
r˘zn˝ch z·kon˘ mj. osobnÌ ˙daje evidence obyvatel a ˙daje
evidence obËansk˝ch pr˘kaz˘ vËetnÏ pr˘kazovÈ fotografie.

Policie »R prov·dÌ s osobnÌmi ˙daji pro rekognici foto-
grafiemi soubor operacÌ spoËÌvajÌcÌ ve vyhled·v·nÌ fotogra-
fiÌ a identifikaËnÌch a kontaktnÌch ˙daj˘ v evidenci obËan-
sk˝ch pr˘kaz˘, jejich vytiötÏnÌ a pouûÌv·nÌ, zahrnujÌcÌ gra-
fickou ˙pravu fotografie a za¯azenÌ fotografie spoleËnÏ
s identifikaËnÌmi a kontaktnÌmi ˙daji do fotoalba a jako sou-
Ë·sti tohoto fotoalba do trestnÌho spisu. DalöÌ soubor opera-
cÌ je tvo¯en zaznamen·nÌm ˙daj˘ jmÈno, p¯ÌjmenÌ a ˙plnÈ
datum narozenÌ do protokolu o rekognici a vyuûitÌm fotogra-
fiÌ a identifikaËnÌch ˙daj˘ pro rekognici. Operace s osobnÌmi
˙daji jsou prov·dÏny v r·mci jednoho p¯Ìpadu.

Vöechny operace jsou prov·dÏny jako souË·st plnÏnÌ
˙kol˘ Policie »R p¯i odhalov·nÌ trestn˝ch Ëin˘ a zjiöùov·nÌ
jejich pachatel˘ a p¯i vyöet¯ov·nÌ trestn˝ch Ëin˘, tj. k plnÏnÌ
˙kol˘ uloûen˝ch jÌ ustanovenÌmi ß 2 odst. 1 pÌsm. d) a e) z·ko-
na o Policii »eskÈ republiky a ustanovenÌmi trestnÌho ¯·du.

Soubor operacÌ prov·dÏn˝ org·ny Policie »R s osobnÌmi
˙daji evidence obËansk˝ch pr˘kaz˘ pro pot¯eby rekognice
fotografiemi nenÌ v jednotlivÈm p¯ÌpadÏ zpracov·nÌm osob-
nÌch ˙daj˘ podle z·kona o ochranÏ osobnÌch ˙daj˘. PojmovÈ
znaky zpracov·nÌ osobnÌch ˙daj˘ podle ustanovenÌ ß 4 pÌsm.
e) z·kona o ochranÏ osobnÌch ˙daj˘ naplÚuje soubor opera-
cÌ prov·dÏn˝ch PoliciÌ »R jako ozbrojen˝m bezpeËnostnÌm
sborem »eskÈ republiky, plnÌcÌm ˙koly ve vÏcech vnit¯nÌho
po¯·dku a bezpeËnosti a dalöÌ ˙koly v rozsahu a zp˘sobem
stanoven˝m pr·vnÌmi p¯edpisy s osobnÌmi ˙daji evidence
obËansk˝ch pr˘kaz˘ pro ˙Ëely rekognice fotografiemi obec-
nÏ, neboù jsou p¯i nÏm prov·dÏny opakovanÏ stejnÈ operace
s osobnÌmi ˙daji evidence obËansk˝ch pr˘kaz˘.

Proto postup org·n˘ Policie »R p¯i p¯ÌpravÏ, prov·dÏnÌ
a dokumentov·nÌ rekognice fotografiemi podlÈh· reûimu
z·kona o ochranÏ osobnÌch ˙daj˘ pouze v rozsahu vyuûÌv·-
nÌ evidence obËansk˝ch pr˘kaz˘ jako zdroje osobnÌch ˙daj˘
a fotografiÌ, tj. v rozsahu vymezenÈm vyhled·v·nÌm (v˝bÏ-
rem) fotografiÌ a dalöÌch osobnÌch ˙daj˘ a jejich p¯evzetÌm
z p˘vodnÌho datovÈho souboru a zaËlenÏnÌm do jinÈho, novÏ
vytvo¯enÈho souboru s osobnÌmi ˙daji ve formÏ obrazovÈho
dokumentu. Za takovÈ zpracov·nÌ odpovÌdajÌ ˙tvary Policie
»R, kterÈ zpracov·nÌ osobnÌch ˙daj˘ za tÌmto ˙Ëelem prov·-
dÏjÌ.

Policie »R je nositelem ˙kol˘ uloûen˝ch jÌ v˝slovnÏ
z·konem o Policii »eskÈ republiky. Jako na jin˝ org·n ve¯ej-
nÈ moci se na Policii »R vztahuje z·kon o ochranÏ osobnÌch
˙daj˘, a to s v˝jimkami stanoven˝mi v ß 3 odst. 6 pÌsm. d)
z·kona o ochranÏ osobnÌch ˙daj˘ a se zvl·ötnÌ ˙pravou pro-
vedenou z·konem o Policii »eskÈ republiky a trestnÌm

¯·dem. Na zpracov·nÌ osobnÌch ˙daj˘ pro rekognici fotogra-
fiemi se vztahuje v˝jimka z povinnostÌ podle ustanovenÌ ß 5
odst. 1 a ß 11 a 12.

Z podnÏtu a kontrolnÌch zjiötÏnÌ nevyplynulo, ûe by bylo
t¯eba se zab˝vat jak˝mkoli explicitnÌm pr·vem dotËenÈho
subjektu ˙daj˘, jimiû jsou ûalobci I. M. a Ing. R. Ch., stano-
ven˝m z·konem o ochranÏ osobnÌch ˙daj˘ ke dni ukonËenÌ
kontroly. Bylo vöak t¯eba zab˝vat se tÌm, zda p¯i zpracov·nÌ
osobnÌch ˙daj˘ pro rekognici fotografiemi nedoölo k zasaho-
v·nÌ do pr·va na ochranu soukromÈho a osobnÌho ûivota sub-
jektu ˙daj˘. To je v z·konÏ o ochranÏ osobnÌch ˙daj˘ zakot-
veno jako povinnost spr·vce podle ustanovenÌ ß 5 odst. 3.

Zpracov·nÌm osobnÌch ˙daj˘ evidence obËansk˝ch pr˘-
kaz˘ pro rekognici fotografiemi nedoch·zÌ, jak vypl˝v·
z n·lezu ⁄stavnÌho soudu III. ⁄S 256/01 (Sb. n. u. US, 2002,
svazek Ë. 25, N·lez Ë. 37), k zasahov·nÌ do pr·v subjekt˘
˙daj˘, jejichû osobnÌ ˙daje zaznamenanÈ v evidenci obËan-
sk˝ch pr˘kaz˘ jsou zpracov·v·ny za ˙Ëelem rekognice foto-
grafiemi. Nedoch·zÌ ani k zasahov·nÌ do soukromÈho
a osobnÌho ûivota subjektu ˙daj˘, coû je z·jem v˝slovnÏ
chr·nÏn˝ z·konem o ochranÏ osobnÌch ˙daj˘.

Na zjiötÏnÈ zpracov·nÌ osobnÌch ˙daj˘ pro rekognici
fotografiemi se do 26. Ëervence 2004 vztahovalo ustanovenÌ
ß 22 z·kona o ochranÏ osobnÌch ˙daj˘. Subjekty ˙daj˘, tj.
ûalobci I. M. a Ing. R. Ch. podle nÏho nemohli po Policii »R
poûadovat likvidaci osobnÌch ˙daj˘ potÈ, co z·kon o ochra-
nÏ osobnÌch ˙daj˘ nabyl ˙Ëinnosti.

KontrolovanÈ ˙tvary Policie »R majÌ p¯i zpracov·nÌ
osobnÌch ˙daj˘ evidence obËansk˝ch pr˘kaz˘ pro rekognici
fotografiemi povinnost db·t pr·va na ochranu soukromÈho
a osobnÌho ûivota subjektu ˙daj˘. Povinnost db·t na ochranu
soukromÈho a osobnÌho ûivota subjektu ˙daj˘ majÌ podle
znÏnÌ z·kona o ochranÏ osobnÌch ˙daj˘, ˙ËinnÈho od 26. 7.
2004, kontrolovanÈ ˙tvary Policie »R podle ustanovenÌ ß 5
odst. 3 z·kona o ochranÏ osobnÌch ˙daj˘, neboù zpracov·nÌ
prov·dÏjÌ na z·kladÏ zvl·ötnÌho z·kona. Do tohoto data bylo
t¯eba pouûÌt obdobnÏ formulovanou povinnost podle ustano-
venÌ ß 10 z·kona o ochranÏ osobnÌch ˙daj˘. Zpracov·nÌ
osobnÌch ˙daj˘, zjiötÏnÈ p¯i kontrole, bylo posouzeno jako
navrûenÈ a realizovanÈ tak, ûe nezakl·d· poruöenÌ povinnos-
ti kontrolovan˝ch ˙tvar˘ Policie »R db·t na ochranu sou-
kromÈho a osobnÌho ûivota subjektu ˙daj˘.

Pro z·sah do pr·v subjektu ˙daj˘ podle ustanovenÌ ß 10
z·kona o ochranÏ osobnÌch ˙daj˘ se jako rozhodnÈ pouûilo
stanovisko obsaûenÈ v n·lezu ⁄stavnÌho soudu III. ⁄S
256/01 (Sb. n. u. US, 2002, svazek Ë. 25, N·lez Ë. 37)
k rekognici fotografiemi. Kontrolovan˝ neporuöil svoji
povinnost podle ß 5 odst. 3 z·kona o ochranÏ osobnÌch ˙daj˘
a v dobÏ p¯ed 26. Ëervencem 2004 neporuöil odpovÌdajÌcÌ
povinnost podle ß 10 z·kona o ochranÏ osobnÌch ˙daj˘.

Z pod·nÌ vypl˝v·, ûe relevantnÌm pr·vem ûalobc˘ I. M.
a Ing. R. Ch. je pr·vo podle ustanovenÌ Ël·nku 8 pÌsm. a)
⁄mluvy Ë. 108 o ochranÏ osob se z¯etelem na automatizova-
nÈ zpracov·nÌ osobnÌch dat, tj. zjistit existenci automatizo-
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vanÈho souboru osobnÌch ˙daj˘, jeho hlavnÌ ˙Ëely, jakoû
i totoûnost a obvyklÈ sÌdlo nebo hlavnÌ pracoviötÏ spr·vce
souboru ˙daj˘.

Toto pr·vo nemohlo b˝t poruöeno vzhledem k organizaci
zpracov·nÌ, spoËÌvajÌcÌm ve vyuûitÌ automatizovanÈho soubo-
ru osobnÌch ̇ daj˘, jehoû existenci m˘ûe dotËen˝ subjekt ̇ daj˘
zjistit ze z·kona, kter˝ vedenÌ evidence obËansk˝ch pr˘kaz˘
upravuje. NicmÈnÏ ˙Ëelu, jehoû m· b˝t tÌmto pr·vem dosaûe-
no, neodpovÌd· formulace ustanovenÌ z·kona o obËansk˝ch
pr˘kazech posouzen· spoleËnÏ s ustanovenÌm ß 47a odst. 2
z·kona o Policii »eskÈ republiky. Subjekt ˙daj˘ nem˘ûe
p¯edpokl·dat nebo dovozovat, ûe jeho fotografie a dalöÌ osob-
nÌ ˙daje byly zpracov·ny pro rekognici fotografiemi na z·kla-
dÏ z·konnÈho ustanovenÌ, ûe Policie »R je p¯i plnÏnÌ sv˝ch
˙kol˘ opr·vnÏna v rozsahu pot¯ebnÈm pro plnÏnÌ konkrÈtnÌho
˙kolu policie û·dat z evidence obËansk˝ch pr˘kaz˘ poskytnu-
tÌ informacÌ od p¯ÌsluönÈho spr·vce evidence nebo zpracova-
tele zp˘sobem umoûÚujÌcÌm d·lkov˝ a nep¯etrûit˝ p¯Ìstup.
V tomto p¯ÌpadÏ tak nedoch·zÌ k dosaûenÌ ˙Ëinku p¯edpokl·-
danÈho ⁄mluvou Ë. 108 o ochranÏ osob se z¯etelem na auto-
matizovanÈ zpracov·nÌ osobnÌch dat.

Z·konn· ˙prava, jÌû se Policie »R p¯i zpracov·nÌ osob-
nÌch ˙daj˘ evidence obËansk˝ch pr˘kaz˘ pro rekognici foto-
grafiemi a p¯i jinÈm nakl·d·nÌ s osobnÌmi ˙daji v dobÏ trv·-
nÌ kontroly ¯Ìdila, tak nenaplÚuje poûadavky ⁄mluvy Ë. 108
o ochranÏ osob se z¯etelem na automatizovanÈ zpracov·nÌ
osobnÌch dat na z·ruky pro subjekt ˙daj˘, jeû se »esk·
republika zav·zala respektovat.

UstanovenÌ DoporuËenÌ Ë. R(87)15 V˝boru ministr˘
Ëlensk˝m st·t˘m, upravujÌcÌ pouûÌv·nÌ osobnÌch ˙daj˘
v policejnÌm sektoru, se pouûijÌ s p¯ihlÈdnutÌm ke skuteË-
nosti, ûe ratifikacÌ DodatkovÈho protokolu k ⁄mluvÏ Ë. 108
o ochranÏ osob se z¯etelem na automatizovanÈ zpracov·nÌ
osobnÌch dat o org·nech dozoru a toku ˙daj˘ p¯es hranice
»eskÈ republiky (CETS No: 181) ke dni 24. 9. 2003 se usta-
novenÌ ⁄mluvy Ë. 108 o ochranÏ osob se z¯etelem na auto-
matizovanÈ zpracov·nÌ osobnÌch dat vztahujÌ i na neautoma-
tizovan· zpracov·nÌ osobnÌch ˙daj˘.

Vzhledem k tomu nenÌ pr·vnÌ ˙prava zpracov·nÌ osob-
nÌch ˙daj˘ v souvislosti s rekognicÌ fotografiemi a pro rekog-
nici fotografiemi v souladu s DoporuËenÌm Ë. R(87)15
V˝boru ministr˘ Ëlensk˝m st·t˘m upravujÌcÌmu pouûÌv·nÌ
osobnÌch ˙daj˘ v policejnÌm sektoru, tÌm, ûe nesplÚuje poûa-
davky zakotvenÈ v ustanovenÌch z·sady 2 odst. 2.2 a z·sady
6 odst. 6.1 a 6.4.

TÌm, ûe ˙daje o jednotlivci byly shrom·ûdÏny a ucho-
v·v·ny bez jeho vÏdomÌ a nebyly vymaz·ny, jsou d·ny
podmÌnky pro pouûitÌ druhÈho postupu, tj. subjekt ˙daj˘ by
mÏl b˝t informov·n, ûe jsou o nÏm vedeny informace, jak-
mile ˙Ëel Ëinnosti nelze d·le p¯edpokl·dat. Na tuto pod-
mÌnku je t¯eba souËasnÏ aplikovat ustanovenÌ z·sady 6
odst. 4, ûe v˝kon pr·va k p¯Ìstupu, na opravu a likvidaci by
mÏl b˝t omezen, pouze je-li omezenÌ nezbytnÈ pro prov·-
dÏnÌ z·konn˝ch povinnostÌ policie nebo je-li nezbytnÈ pro
ochranu subjektu ˙daj˘ nebo pr·v a svobod druh˝ch. Tato
podmÌnka nenÌ p¯i zpracov·nÌ osobnÌch ˙daj˘ pro rekogni-
ci fotografiemi naplnÏna v û·dnÈ ze sv˝ch souË·stÌ nebo
p¯edpoklad˘.

Kontrolou nebylo p¯i zpracov·nÌ osobnÌch ˙daj˘ eviden-
ce obËansk˝ch pr˘kaz˘ pro rekognici fotografiemi prov·dÏ-
nÈm PoliciÌ »R zjiötÏno poruöenÌ povinnosti uloûenÈ Policii
z·konem o ochranÏ osobnÌch ˙daj˘ ani povinnostÌ uloûe-
n˝ch z·konem o ochranÏ osobnÌch ˙daj˘ zamÏstnanc˘m
kontrolovanÈho.

Z dokumentace poskytnutÈ soudem, p¯edloûenÈ kontro-
lovan˝m nebo po¯ÌzenÈ kontrolujÌcÌm, vypl˝v·, ûe postupy
uûÌvanÈ PoliciÌ »R p¯i zpracov·nÌ osobnÌch ˙daj˘ pro rekog-
nici fotografiemi jsou plnÏ v souladu s platn˝mi z·kony,
jimiû je Policie »R povinna se ¯Ìdit, a v mezÌch tÏchto z·ko-
n˘. NeodpovÌdajÌ vöak princip˘m a pravidl˘m ochrany osob-
nÌch ˙daj˘, k nimû se »esk· republika ratifikacÌ ⁄mluvy
Ë. 108 o ochranÏ osob se z¯etelem na automatizovanÈ zpra-
cov·nÌ osobnÌch dat a DodatkovÈho protokolu k ⁄mluvÏ
Ë. 108 o ochranÏ osob se z¯etelem na automatizovanÈ zpra-
cov·nÌ osobnÌch dat o org·nech dozoru a toku ˙daj˘ p¯es
hranice (CETS No: 181) p¯ihl·sila, a jeû se uplatÚujÌ jak
v oblasti p˘sobnosti smluvnÌch stran Rady Evropy, tak Ëlen-
sk˝ch st·t˘ EvropskÈ unie. Tyto postupy nejsou v souladu
ani s poûadavky kladen˝mi na pr·vnÌ ˙pravu zpracov·nÌ
osobnÌch ˙daj˘ v EvropskÈ unii; tyto poûadavky jsou obsa-
ûeny spoleËnÏ v ⁄mluvÏ Ë. 108 o ochranÏ osob se z¯etelem
na automatizovanÈ zpracov·nÌ osobnÌch dat a v DodatkovÈm
protokolu k ⁄mluvÏ Ë. 108 o ochranÏ osob se z¯etelem na
automatizovanÈ zpracov·nÌ osobnÌch dat o org·nech dozoru
a toku ˙daj˘ p¯es hranice (CETS No: 181) a v DoporuËenÌ
Ë. R(87)15 V˝boru ministr˘ Ëlensk˝m st·t˘m, jeû upravuje
pouûÌv·nÌ osobnÌch ˙daj˘ v policejnÌm sektoru.

TÌmto pr·vnÌm stavem je dotËeno postavenÌ subjektu
˙daj˘ a jeho pr·vo na p¯Ìstup k informaci o osobnÌch ˙dajÌch
o nÏm zpracov·van˝ch.
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ZaË·tkem kvÏtna 2005 se v nÏkter˝ch region·lnÌch tiötÏ-
n˝ch i v elektronick˝ch mÈdiÌch objevila informace, ûe nesmy-
sln·, z·konem na ochranu osobnÌch ˙daj˘ na¯Ìzen· ochrana
dat, je podle lÈka¯˘ jeden z hlavnÌch d˘vod˘ öÌ¯enÌ tuberkulÛ-
zy, protoûe znemoûÚuje v˝mÏnu informacÌ mezi institucemi.

V danÈm p¯ÌpadÏ jde o hrubou dezinterpretaci z·kona
o ochranÏ osobnÌch ˙daj˘ (d·le jen z·kon). Tento z·kon
nejen ûe nebr·nÌ v danÈm p¯ÌpadÏ v˝mÏnÏ informacÌ mezi
p¯Ìsluön˝mi institucemi, dokonce s takov˝mi situacemi poËÌ-
t· a respektuje zvl·ötnÌ pr·vnÌ ˙pravy. StaËÌ se podÌvat na
ustanovenÌ ß 9 pÌsm. c) z·kona, podle kterÈho je moûnÈ cit-
livÈ osobnÌ ˙daje /tedy ve smyslu ß 4 pÌsm. b) z·kona
o ochranÏ osobnÌch ˙daj˘ i ˙daj o zdravotnÌm stavu/ zpraco-
v·vat /podle ß 4 pÌsm. e) z·kona o ochranÏ osobnÌch ˙daj˘
rovnÏû i p¯ed·vat/, jestliûe se jedn· o zpracov·nÌ p¯i zajiö-
ùov·nÌ zdravotnÌ pÈËe, ochrany ve¯ejnÈho zdravÌ, zdra-
votnÌho pojiötÏnÌ a v˝kon st·tnÌ spr·vy v oblasti zdravot-
nictvÌ podle zvl·ötnÌho z·kona nebo jde-li o posuzov·nÌ
zdravotnÌho stavu v jin˝ch p¯Ìpadech stanoven˝ch zvl·ötnÌm
z·konem.

Zvl·ötnÌmi z·kony p¯i v˝konu spr·vy v oblasti zdravot-
nictvÌ jsou zejmÈna z·kon Ë. 20/1966 Sb., o pÈËi o zdravÌ
lidu, ve znÏnÌ pozdÏjöÌch p¯edpis˘ a z·kon Ë. 258/2000 Sb.,
o ochranÏ ve¯ejnÈho zdravÌ a o zmÏnÏ nÏkter˝ch souvisejÌ-
cÌch z·kon˘, ve znÏnÌ pozdÏjöÌch p¯edpis˘. Podle ustanovenÌ
ß 74 pÌsm. b) z·kona o pÈËi o zdravÌ lidu, jsou zamÏstnanci
st·tu v org·nech st·tnÌ zdravotnÌ spr·vy a zamÏstnanci kraje
za¯azeni do krajskÈho ˙¯adu opr·vnÏni za ˙Ëelem zjiöùov·nÌ
podklad˘ pot¯ebn˝ch k zabezpeËenÌ v˝konu st·tnÌ spr·vy na
˙seku zdravotnictvÌ vyûadovat od odborn˝ch pracovnÌk˘ ve
zdravotnictvÌ pot¯ebn· sdÏlenÌ, vyj·d¯enÌ a vysvÏtlenÌ. Sou-
ËasnÏ mohou povÏ¯enÌ zdravotniËtÌ pracovnÌci org·nu ochra-
ny ve¯ejnÈho zdravÌ nahlÌûet dle ß 67 odst. 10) pÌsm. i) tÈhoû
z·kona i do zdravotnickÈ dokumentace pacient˘.

DalöÌ opr·vnÏnÌ org·n˘ ochrany ve¯ejnÈho zdravÌ jsou
upravena v z·konÏ o ochranÏ ve¯ejnÈho zdravÌ. Tento z·kon
stanovÌ v ß 62 odst. 1) osobÏ poskytujÌcÌ pÈËi, kter· zjistÌ
infekËnÌ onemocnÏnÌ, podez¯enÌ na takovÈ onemocnÏnÌ nebo
˙mrtÌ na nÏ, vyluËov·nÌ p˘vodc˘ infekËnÌch onemocnÏnÌ
nebo se o tÏchto skuteËnostech dozvÌ, povinnost ohl·sit toto
zjiötÏnÌ neprodlenÏ, a to zp˘sobem a v rozsahu upravenÈm
prov·dÏcÌm pr·vnÌm p¯edpisem p¯ÌsluönÈmu org·nu ochrany
ve¯ejnÈho zdravÌ. Z·kon o ochranÏ ve¯ejnÈho zdravÌ d·le
upravuje oËkov·nÌ a spolupr·ci org·n˘ ochrany ve¯ejnÈho
zdravÌ se zdravotnick˝mi za¯ÌzenÌmi (ß 45), povinnost fyzic-
kÈ osoby, kter· onemocnÏla infekËnÌm onemocnÏnÌm nebo
je podez¯el· z n·kazy, sdÏlit org·nu ochrany ve¯ejnÈho zdra-
vÌ nebo lÈka¯i na jejich v˝zvu okolnosti d˘leûitÈ v z·jmu
epidemiologickÈho öet¯enÌ /ß 64 pÌsm. e)/. Org·n ochrany
ve¯ejnÈho zdravÌ stanovÌ druhy a zp˘sob provedenÌ protiepi-
demiologick˝ch opat¯enÌ v ohnisku n·kazy (ß 67).

Org·ny ochrany ve¯ejnÈho zdravÌ (Ministerstvo zdravot-
nictvÌ, krajskÈ hygienickÈ stanice, Ministerstvo obrany
a Ministerstvo vnitra) jsou opr·vnÏny podle ß 79 odst. 1
pÌsm. c) z·kona o ochranÏ ve¯ejnÈho zdravÌ k zabezpeËenÌ
povinnostÌ t˝kajÌcÌch se ochrany a podpory ve¯ejnÈho zdravÌ
zpracov·vat citlivÈ ˙daje vypovÌdajÌcÌ o n·rodnosti a zdra-
votnÌm stavu fyzick˝ch osob, zahrnujÌcÌm diagnÛzy one-
mocnÏnÌ, ˙daje o rizikovÈm chov·nÌ, o splnÏnÌ povinnosti
podrobit se lÈËenÌ, o poËtu, druhu a z·vÏrech lÈka¯sk˝ch pro-
hlÌdek, ˙daje o expozici fyzick˝ch osob faktor˘m pracovnÌ-
ho a ûivotnÌho prost¯edÌ, ˙daje o epidemiologii drogovÏ
z·visl˝ch a citlivÈ ˙daje podle ß 40 pÌsm. c) tohoto z·kona.

KrajskÈ hygienickÈ stanici n·leûÌ, podle ß 82 odst. 2
pÌsm. k) z·kona o ochranÏ ve¯ejnÈho zdravÌ, na¯izovat, orga-
nizovat, ¯Ìdit a pop¯ÌpadÏ i prov·dÏt opat¯enÌ k p¯edch·zenÌ
vzniku a zamezenÌ öÌ¯enÌ infekËnÌch onemocnÏnÌ a v tomto
rozsahu tÈû usmÏrÚovat Ëinnost zdravotnick˝ch za¯ÌzenÌ
a kontrolovat ji; urËovat, s v˝jimkou ß 68 odst. 2 tohoto
z·kona, zdravotnick· za¯ÌzenÌ, kter· provedou opat¯enÌ
k p¯edch·zenÌ vzniku a zamezenÌ öÌ¯enÌ infekËnÌch onemoc-
nÏnÌ, a plnit s tÌm souvisejÌcÌ ˙koly. D·le krajskÈ hygienickÈ
stanici n·leûÌ, dle ß 82 odst. 2 pÌsm. r) z·kona o ochranÏ
ve¯ejnÈho zdravÌ, prov·dÏt hodnocenÌ a ¯ÌzenÌ zdravotnÌch
rizik z hlediska prevence negativnÌho ovlivnÏnÌ zdravotnÌho
stavu obyvatelstva a podÌlet se na monitorov·nÌ vztah˘ zdra-
votnÌho stavu obyvatelstva a faktor˘ ûivotnÌho prost¯edÌ
a ûivotnÌch a pracovnÌch podmÌnek; kontrolovat a ¯Ìdit mÌst-
nÌ programy ochrany a podpory ve¯ejnÈho zdravÌ.

P¯i v˝konu st·tnÌho zdravotnickÈho dozoru org·ny
ochrany ve¯ejnÈho zdravÌ v rozsahu svÈ p˘sobnosti mohou
podle ß 84 odst. 1 pÌsm. v) z·kona o ochranÏ ve¯ejnÈho zdra-
vÌ na¯Ìdit z protiepidemiologick˝ch d˘vod˘ nebo ke zjiötÏnÌ
zdravotnÌho stavu fyzick˝ch osob vykon·vajÌcÌch Ëinnosti
epidemiologicky z·vaûnÈ lÈka¯skÈ prohlÌdky a pot¯ebn·
laboratornÌ a jin· vyöet¯enÌ nutn· k p¯edch·zenÌ vzniku
a öÌ¯enÌ infekËnÌch onemocnÏnÌ.

Je tedy z¯ejmÈ, ûe ochrana osobnÌch ˙daj˘ pacient˘
neznemoûÚuje v˝mÏnu ˙daj˘ mezi institucemi, ale pouze
upravuje pravidla pro zach·zenÌ s tÏmito informacemi
a odkazuje na zvl·ötnÌ z·kony, kterÈ stanovujÌ pravomoc p¯Ì-
sluön˝ch org·n˘ nakl·dat s citliv˝mi ˙daji. Vöe se vöak dÏje
v souladu s platnou pr·vnÌ ˙pravou, a to vËetnÏ povinnostÌ
pracovnÌk˘ urËen˝ch org·n˘ zach·zet s citliv˝mi ˙daji
pouze v souladu s platn˝mi z·kony a s ostatnÌmi pr·vnÌmi
p¯edpisy. Je tedy spÌöe smutnÈ, ûe ti, jeû poskytovali infor-
mace mÈdiÌm, z¯ejmÏ ani neznajÌ pr·vnÌ p¯edpisy, kter˝mi
by se mÏli ¯Ìdit p¯i v˝konu svÈ profese.

Pozn·mka: Materi·l bude uve¯ejnÏn na internetovÈ adrese
⁄¯adu http://www.uoou.cz/stan_praxe.php3 .

⁄ÿAD PRO OCHRANU OSOBNÕCH ⁄DAJŸ 
K PROBL…MŸM Z PRAXE

Ë. 1/2005

SdÏlenÌ ⁄¯adu k informacÌm o öÌ¯enÌ TBC
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Tato PracovnÌ skupina byla z¯Ìzena podle ustanovenÌ
Ël·nku 29 smÏrnice 95/46/ES. Je to nez·visl˝ evropsk˝
poradnÌ org·n pro ochranu dat a soukromÌ. JejÌ ˙koly jsou
pops·ny v Ël·nku 30 smÏrnice 95/46/ES a v Ël·nku 14 smÏr-
nice 97/66/ES.

Sekretari·t poskytuje ÿeditelstvÌ E (Sluûby, autorsk·
pr·va, pr˘myslovÈ vlastnictvÌ a ochrana dat) EvropskÈ komi-
se, Gener·lnÌ ¯editelstvÌ pro vnit¯nÌ trh, B-1049 Brusel, Bel-
gie, ˙¯adovna Ë. C100-6/136.

Internetov· adresa: www.europa.eu.int/comm/privacy.

PRACOVNÕ SKUPINA PRO OCHRANU
FYZICK›CH OSOB PÿI ZPRACOV¡NÕ
OSOBNÕCH ⁄DAJŸ,

s ohledem na smÏrnici 95/46/ES EvropskÈho parlamentu
a Rady z 24. ¯Ìjna 1995 o ochranÏ jednotlivc˘ v souvislosti
se zpracov·nÌm osobnÌch ˙daj˘ a o volnÈm pohybu tÏchto
˙daj˘,1) a zejmÈna Ël·nky 29 a 30 odst. 1 pÌsm. a) uvedenÈ
smÏrnice,

s ohledem na sv˘j jednacÌ ¯·d,2) a zejmÈna Ël·nky 12 a 14
tohoto jednacÌho ¯·du,

PÿIJALA TENTO PRACOVNÕ DOKUMENT:

I. VäEOBECN… SHRNUTÕ PROBLEMATIKY

Technick˝ pokrok, kterÈho vÏda dos·hla v oblasti gene-
tickÈho v˝zkumu v poslednÌch letech, vyvolal novÈ ot·zky
a obavy t˝kajÌcÌ se ochrany osobnÌch ˙daj˘ a takÈ urËitÈ zne-
pokojenÌ ohlednÏ v˝znamu a dopadu genetick˝ch test˘
a zpracov·nÌ genetick˝ch ˙daj˘.

KvalitnÌ ochranu genetick˝ch ˙daj˘ lze v souËasnÈ dobÏ
povaûovat za p¯edpoklad pro dodrûov·nÌ principu rovnosti
a takÈ uvedenÌ pr·va na zdravÌ do re·lnÈho ûivota. Vöechny
ned·vno vydanÈ mezin·rodnÌ dokumenty skuteËnÏ zakazujÌ
jakoukoli diskriminaci na z·kladÏ genetick˝ch ˙daj˘. Podle
Ël·nku 21 Charty z·kladnÌch pr·v EU se zakazuje jak·koli
Ñdiskriminace zaloûen· (Ö) na genetick˝ch rysechì a tento
z·kaz se vyskytuje i v ⁄mluvÏ Rady Evropy o lidsk˝ch pr·-
vech a biomedicÌnÏ (Ël·nek 11) a ve VöeobecnÈ deklaraci
UNESCO o lidskÈm genomu a lidsk˝ch pr·vech (Ël·nek 6).
Efektivita tÏchto z·kaz˘ souvisÌ s existencÌ p¯Ìsn˝ch pravidel
omezujÌcÌch moûnost pouûÌv·nÌ genetick˝ch ˙daj˘. Ochrana
pr·va na zdravÌ skuteËnÏ z·visÌ na z·ruce, ûe û·dnÈ genetic-

kÈ ˙daje nesmÏjÌ b˝t zn·my t¯etÌm stran·m, kterÈ by je
mohly pouûÌt k diskriminaci a/nebo stigmatizaci subjektu
˙daj˘. V USA jiû doölo k mnoha p¯Ìpad˘m, kdy se jednot-
livci rozhodli nepodstoupit genetickÈ testy p¯esto, ûe tyto
testy byly nutnÈ k ochranÏ jejich zdravÌ, neboù se ob·vali, ûe
by se v˝sledky mohli dozvÏdÏt jejich zamÏstnavatelÈ a pojiö-
ùovny. To vedlo k ûivÈ diskusi i k p¯ijetÌ v˝znamn˝ch pr·v-
nÌch p¯edpis˘. V Ël·nku 2 odst. 5 z·kona o z·kazu diskrimi-
nace na z·kladÏ genetick˝ch informacÌ, kter˝ ned·vno p¯ijal
americk˝ Sen·t a kter˝ je nynÌ projedn·v·n SnÏmovnou
reprezentant˘, se zd˘razÚuje, ûe ÑK plnÈ ochranÏ ve¯ejnosti
p¯ed diskriminacÌ a ke zmÌrnÏnÌ jejÌch obav z moûnÈ diskri-
minace jsou nezbytnÈ feder·lnÌ pr·vnÌ p¯edpisy, kter˝mi se
stanovÌ n·rodnÌ, jednotn˝ z·kladnÌ standard∏ jenû umoûnÌ
jednotlivc˘m vyuûÌt moûnostÌ, kterÈ sk˝t· technologie gene-
tickÈho testov·nÌ, v˝zkum a novÈ lÈËebnÈ metodyì. Na
z·kladÏ tohoto p¯edpokladu z·kon stanovÌ velmi p¯ÌsnÈ
normy, podle nichû nesmÏjÌ zamÏstnavatelÈ ani pojiöùovny
pouûÌvat genetickÈ informace.

Jiû ve stanovisku 6/2000 k lidskÈmu genomu a soukromÌ,
vydanÈm 13. Ëervence 2000, PracovnÌ skupina zd˘raznila
nutnost spojit novÈ genetickÈ technologie s dostateËn˝mi
z·rukami pro ochranu pr·va na soukromÌ. BÏhem svÈ v˝roË-
nÌ mezin·rodnÌ konference v Santiagu de Compostela v z·¯Ì
1998, vyj·d¯ily evropskÈ ˙¯ady pro ochranu ˙daj˘ svÈ zne-
pokojenÌ ohlednÏ vytv·¯enÌ celost·tnÌ centralizovanÈ datab·-
ze lÈka¯sk˝ch z·znam˘, kterÈ mÏly b˝t pouûÌv·ny ke gene-
tickÈmu v˝zkumu na Islandu. DoporuËily, aby islandskÈ
org·ny p¯ehodnotily dan˝ projekt s ohledem na z·sady
SmÏrnice EU o ochranÏ dat, a zejmÈna na v˝znam zajiötÏnÌ
anonymity, a zd˘raznily, ûe ekonomickÈ z·jmy by nemÏly
vÈst k rozöÌ¯enÌ p˘vodnÌho ˙Ëelu datab·ze.

Vzhledem k rostoucÌmu v˝znamu a citlivosti ot·zek spo-
jen˝ch s ochranou genetick˝ch ˙daj˘ a takÈ vzhledem k sou-
Ëasn˝m n·rodnÌm i nadn·rodnÌm iniciativ·m, PracovnÌ sku-
pina zaËlenila toto tÈma do svÈho pracovnÌho programu na
rok 2003.

⁄roveÚ regulace je v jednotliv˝ch st·tech EU odliön·.
ZatÌmco nÏkterÈ ËlenskÈ st·ty uv·dÏjÌ ve svÈm z·konÏ
o ochranÏ osobnÌch ˙daj˘ genetickÈ ˙daje v˝slovnÏ mezi
citliv˝mi ˙daji, s ËÌmû souvisejÌ i veökerÈ odpovÌdajÌcÌ
z·ruky a omezenÌ, ve vÏtöinÏ Ëlensk˝ch st·tech nenÌ ot·zka
zpracov·nÌ genetick˝ch ˙daj˘ sama o sobÏ upravena û·d-
n˝m zvl·ötnÌm p¯edpisem. NÏkterÈ ËlenskÈ st·ty vöak ve
sv˝ch z·konech o pr·vech pacient˘ a pr·vnÌch p¯edpisech
upravujÌcÌch zpracov·nÌ genetick˝ch ˙daj˘ poskytujÌ
doplÚkov· pravidla. Vzhledem k tomu, ûe si n·rodnÌ ˙¯ady
st·le vÌce uvÏdomujÌ rizika souvisejÌcÌ se zpracov·nÌm
genetick˝ch ˙daj˘, lze oËek·vat vöeobecn˝ trend k p¯ijÌm·-
nÌ nov˝ch iniciativ na n·rodnÌ regulaËnÌ ˙rovni.

ñññññññññññññ
1)

⁄¯. vÏst L 281, 23. 11. 1995, str. 31, viz:
http://europa.eu.int/comm/internal_market/en/media/dataprot/index.htm2)
P¯ijat˝ PracovnÌ skupinou na jejÌm t¯etÌm zased·nÌ dne 11. 9. 1996

PracovnÌ dokument o genetick˝ch ˙dajÌch

P¯ijato dne 17. b¯ezna 2004

PracovnÌ skupina pro ochranu osobnÌch ˙daj˘ podle Ël·nku 29
12178/04/EN

WP 91
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Na nadn·rodnÌ ˙rovni jsou navÌc respektov·ny a/nebo
postupnÏ ¯eöeny3) podmÌnky prov·dÏnÌ genetick˝ch test˘,
kterÈ jsou p¯edpokladem pro n·slednÈ zpracov·nÌ zÌskan˝ch
˙daj˘. Jedin˝m souËasn˝m pr·vnÏ z·vazn˝m mezin·rodnÌm
n·strojem z˘st·v· ⁄mluva o lidsk˝ch pr·vech a biomedicÌnÏ
p¯ijat· v roce 1997 v Oviedu a od tÈ doby otev¯en· k p¯istou-
penÌ a ratifikaci.4) ⁄mluva zakazuje vöechny formy diskrimi-
nace na z·kladÏ genetickÈho profilu jedince a prediktivnÌ
genetickÈ testy umoûÚuje prov·dÏt pouze pro lÈka¯skÈ ˙Ëely. 

HlavnÌm ˙Ëelem tohoto dokumentu je urËit problÈmovÈ
oblasti souvisejÌcÌ se zpracov·nÌm genetick˝ch ˙daj˘ z hle-
diska ochrany osobnÌch ˙daj˘ a p¯ispÏt k jednotnÏjöÌmu
postupu podle n·rodnÌch opat¯enÌ p¯ijat˝ch v tÈto oblasti na
z·kladÏ smÏrnice 95/46/ES. CÌlem PracovnÌ skupiny v tÈto
f·zi je navÌc dos·hnout spoleËnÈho porozumÏnÌ r˘zn˝m
ot·zk·m souvisejÌcÌm se zpracov·nÌm genetick˝ch ˙daj˘.
Ot·zky, kterÈ tÈmaticky pat¯Ì do 3. pilÌ¯e a kterÈ souvisejÌ
s genetikou, nebudou v tomto dokumentu podrobnÏ ¯eöeny,
neboù danÈ problÈmy nespadajÌ do p˘sobnosti smÏrnice.

II. DEFINICE A HLAVNÕ CHARAKTERISTIKY
GENETICK›CH ⁄DAJŸ

Definice:
VeökerÈ ˙daje jakÈhokoli druhu, kterÈ se t˝kajÌ dÏdiË-

n˝ch vlastnostÌ jednotlivce nebo dÏdiËn˝ch vzor˘ tÏchto
vlastnostÌ v r·mci skupiny p¯Ìbuzn˝ch osob /DoporuËenÌ
Rady Evropy Ë . R(97)5/.

JakÈkoli ˙daje, kterÈ se t˝kajÌ dÏdiËn˝ch vlastnostÌ jed-
notlivce nebo skupiny p¯Ìbuzn˝ch osob /Ël. 2 pÌsm. g) lucem-
burskÈho z·kona o ochranÏ osob v souvislosti se zpracov·-
nÌm osobnÌch ˙daj˘ z 2. srpna 2002/.

Informace o dÏdiËn˝ch vlastnostech jednotlivc˘ zÌskanÈ
anal˝zou nukleov˝ch kyselin nebo jinou vÏdeckou anal˝zou
(Mezin·rodnÌ deklarace o lidsk˝ch genetick˝ch datech,
UNESCO). 

Vlastnosti:
GenetickÈ ˙daje obsahujÌ vlastnosti, kterÈ ËinÌ tyto ˙daje

jedineËn˝mi, zejmÈna ve spojenÌ s ˙daji o zdravotnÌm stavu.
Tyto ˙daje zajiöùujÌ nebo v budoucnosti pravdÏpodobnÏ zajistÌ
zÌsk·nÌ vÏdeck˝ch, lÈka¯sk˝ch a osobnÌch informacÌ, jeû
budou relevantnÌ po cel˝ ûivot jednotliv˝ch osob. Tyto infor-
mace mohou mÌt takÈ v˝znamn˝ dopad na rodinu subjektu

˙daj˘ po nÏkolik n·sledujÌcÌch generacÌ a v nÏkter˝ch p¯Ìpa-
dech i na celou skupinu, do kterÈ subjekt ˙daj˘ n·leûÌ. 

JedineËn· je takÈ identifikace pomocÌ genetickÈho otis-
ku. GenetickÈ ˙daje totiû mohou Ëasto prozradit informace
o nÏkolika osob·ch a p¯itom umoûÚujÌ identifikovat pouze
jednu z nich. OdhalujÌ jedineËnost subjektu ˙daj˘. 

V d˘sledku tÏchto specifick˝ch vlastnostÌ genetick˝ch
˙daj˘ jejich zpracov·nÌ vyûaduje a ospravedlÚuje zvl·ötnÌ
pr·vnÌ ochranu. To je takÈ ˙Ëelem tohoto pracovnÌho doku-
mentu o genetick˝ch ˙dajÌch. 

Lidstvo by vöak nemÏlo b˝t omezov·no jen na svou
genetickou v˝bavu, na svou genetickou mapu, kter· v û·d-
nÈm p¯ÌpadÏ nep¯edstavuje definitivnÌ a univerz·lnÌ vysvÏt-
lenÌ lidskÈho ûivota. 

P¯i pouûÌv·nÌ genetick˝ch ˙daj˘ je proto t¯eba p¯ednÏ
zaruËit, ûe se tÏmto ˙daj˘m nebude p¯ikl·dat univerz·lnÌ
v˝kladov· hodnota.

GenetickÈ ˙daje tedy p¯edstavujÌ ¯adu charakteristik,
kterÈ lze shrnout takto:
ñ genetick· informace je sice jedineËn· a odliöuje jedince

od jin˝ch osob, m˘ûe vöak souËasnÏ odhalovat informa-
ce o pokrevnÌch p¯Ìbuzn˝ch danÈho jedince (biologick·
rodina) a mÌt pro tyto osoby d˘sledky, a to vËetnÏ osob
v p¯edchozÌch a n·sledujÌcÌch generacÌch. GenetickÈ
˙daje mohou navÌc charakterizovat celou skupinu osob
(nap¯. etnickÈ komunity);

ñ genetickÈ ˙daje mohou vÈst ke zjiötÏnÌ rodiËovsk˝ch
a rodinn˝ch vztah˘;

ñ genetickÈ informace Ëasto nezn· ani jejich nositel a nez·-
visÌ na jeho v˘li, neboù genetickÈ ˙daje jsou nemÏnnÈ;

ñ genetickÈ ˙daje lze snadno zÌskat nebo extrahovat z pri-
m·rnÌch materi·l˘, aËkoli tyto ˙daje mohou b˝t nÏkdy
pochybnÈ kvality; s p¯ihlÈdnutÌm k rozvoji v˝zkumu
mohou genetickÈ ˙daje odhalit v budoucnosti jeötÏ vÌce
informacÌ a bude je moci vyuûÌvat st·le vÌce org·n˘ pro
r˘znÈ ˙Ëely.

III. PŸSOBNOST SMÃRNICE 95/46/ES

Podle Ël·nku 2 pÌsm. a) uvedenÈ smÏrnice: ÑosobnÌmi
˙daji se rozumÏjÌ veökerÈ informace o identifikovatelnÈ
osobÏ (subjekt ˙daj˘); identifikovatelnou osobou se rozumÌ
osoba, kterou lze p¯Ìmo Ëi nep¯Ìmo identifikovat, zejmÈna
s odkazem na identifikaËnÌ ËÌslo nebo jeden Ëi vÌce zvl·ötnÌch
prvk˘ jejÌ fyzickÈ, fyziologickÈ, psychickÈ, ekonomickÈ, kul-
turnÌ nebo soci·lnÌ identity.ì

NenÌ pochybnosti o tom, ûe tato definice vystihuje pod-
statu genetickÈ informace. Vazba na urËitou osobu, tzn.
skuteËnost, ûe dan· osoba je identifikovan· nebo identifi-
kovateln·, je ve vÏtöinÏ p¯Ìpad˘ jasn·. V nÏkter˝ch p¯Ìpa-
dech vöak tato vazba tak jasn· nenÌ, nap¯. u vzork˘ DNA
odebran˝ch na urËitÈm mÌstÏ, jako jsou stopy na mÌstÏ zlo-
Ëinu. Tyto vzorky vöak mohou p¯edstavovat zdroj osobnÌch
˙daj˘, pokud je lze spojit s urËitou osobou, zejmÈna potÈ,
co potvrdÌ jejich p˘vod soud na z·kladÏ lÈka¯sk˝ch d˘ka-
z˘. P¯i vytv·¯enÌ pr·vnÌ ˙pravy v oblasti genetick˝ch ˙daj˘
je proto t¯eba zv·ûit i pr·vnÌ status vzork˘ DNA. 

ñññññññññññññ
3)

RADA EVROPY
PracovnÌ dokument o pouûitÌ genetiky pro zdravotnÌ ˙Ëely ze 7. ˙nora
2003, kter˝ je v souËasnÈ dobÏ projedn·v·n a kter˝ ˙zce souvisÌ se z·sa-
dami stanoven˝mi v ⁄mluvÏ o biomedicÌnÏ z roku 1997.
N·vrh d˘vodovÈ zpr·vy ÿÌdÌcÌho v˝boru o bioetice (BDBI) k n·vrhu
DodatkovÈho protokolu k ⁄mluvÏ o lidsk˝ch pr·vech a biomedicÌnÏ,
o v˝zkumu v biomedicÌnÏ z 22. srpna 2003 byl p¯edloûen ParlamentnÌmu
shrom·ûdÏnÌ, kterÈ jej pl·nuje projednat na konci ledna 2004.
UNESCO
Mezin·rodnÌ deklarace o lidsk˝ch genetick˝ch datech IBC (pozn. p¯e-
kladatele: IBC - International Bioethics Committee - Mezin·rodnÌ v˝bor
pro bioetiku) p¯ijat· dne 16. ¯Ìjna 2003.4)
Tabulka podpis˘ a ratifikacÌ ⁄mluvy o lidsk˝ch pr·vech a biomedicÌnÏ
je uvedena na adrese:
http://conventions.coe.int/Treaty/EN/searchsig.asp?NT=164&CM=1&DF=
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Podle Ël·nku 8 odst. 1 uvedenÈ smÏrnice zahrnujÌ kate-
gorie osobnÌch ˙daj˘, jejichû citlivost vyûaduje vyööÌ ˙roveÚ
ochrany, Ñ˙daje t˝kajÌcÌ se zdravÌì. GenetickÈ ˙daje mohou
do jistÈ mÌry poskytovat podrobn˝ obr·zek o fyzick˝ch dis-
pozicÌch a o zdravotnÌm stavu jednotlivce a lze je proto
povaûovat za Ñ˙daje t˝kajÌcÌ se zdravÌì. GenetickÈ ˙daje
mohou navÌc popisovat specifickÈ formy celÈ ¯ady fyzick˝ch
vlastnostÌ. Proto nap¯Ìklad genetickÈ ˙daje, kterÈ urËujÌ
barvu vlas˘, nelze povaûovat za ˙daje, jeû se p¯Ìmo t˝kajÌ
zdravÌ. V tÈto souvislosti mohou genetickÈ ˙daje p¯ispÏt
nap¯. k posouzenÌ etnickÈho p˘vodu jednotlivce a je tedy
t¯eba je rovnÏû pod¯adit Ël·nku 8 odst. 1. 

Vzhledem k mimo¯·dnÏ jedineËn˝m vlastnostem genetic-
k˝ch ˙daj˘ a k jejich vazbÏ na informace, kterÈ mohou vÈst
ke zjiötÏnÌ zdravotnÌho stavu nebo etnickÈho p˘vodu, je t¯eba
povaûovat tyto ˙daje za mimo¯·dnÏ citlivÈ ve smyslu Ël·nku 8
odst. 1 smÏrnice a pod¯Ìdit je zv˝öenÈ ochranÏ upravenÈ
smÏrnicÌ a n·rodnÌmi p¯edpisy, kterÈ tuto smÏrnici transpo-
nujÌ. 

Podle Ël·nku 8 odst. 3 uvedenÈ smÏrnice jsou citlivÈ
˙daje natolik jedineËnÈ, ûe je lze zpracov·vat pouze za v˝ji-
meËn˝ch okolnostÌ, tzn.: Ñpokud je zpracov·nÌ ˙daj˘ nezbyt-
nÈ pro ˙Ëely zdravotnÌ prevence, lÈka¯sk˝ch diagnÛz, lÈka¯-
skÈ pÈËe Ëi oöet¯ov·nÌ nebo spr·vy zdravotnick˝ch sluûebì
a v souladu se specifick˝mi podmÌnkami. ⁄daje t˝kajÌcÌ se
zdravÌ m˘ûe zpracov·vat pouze odborn˝ zdravotnick˝ pra-
covnÌk podlÈhajÌcÌ povinnosti lÈka¯skÈho tajemstvÌ nebo jin·
osoba s odpovÌdajÌcÌ mÌrou povinnosti zachov·vat tajemstvÌ.
Je moûnÈ konstatovat, ûe genetickÈ ˙daje lze zpracov·vat
pouze v tÏchto v˝öe uveden˝ch v˝jimeËn˝ch p¯Ìpadech.

Podle Ël. 6 uvedenÈ smÏrnice musejÌ b˝t osobnÌ ˙daje
shromaûÔov·ny pro stanovenÈ ˙Ëely, v˝slovnÏ vyj·d¯enÈ
a legitimnÌ, a nesmÏjÌ b˝t d·le zpracov·v·ny zp˘sobem
nesluËiteln˝m s tÏmito ˙Ëely (princip ˙Ëelu). OsobnÌ ˙daje
navÌc musejÌ b˝t p¯imÏ¯enÈ, relevantnÌ a mÌru nep¯esahujÌcÌ
vzhledem k ˙Ëel˘m, pro kterÈ jsou shromaûÔov·ny a d·le
zpracov·v·ny (princip proporcionality). 

Vzhledem ke sloûitosti a citlivosti genetick˝ch informacÌ
existuje znaËnÈ riziko jejich zneuûitÌ a/nebo opÏtovnÈho
pouûitÌ spr·vcem dat nebo t¯etÌmi stranami pro r˘znÈ ˙Ëely.
NebezpeËÌ opÏtovnÈho pouûitÌ m˘ûe nastat nap¯. p¯i pouûitÌ
jiû zÌskan˝ch genetick˝ch informacÌ nebo dodateËnou anal˝-
zou danÈho materi·lu (nap¯. vzorku krve). SmÏrnice zakazu-
je dalöÌ zpracov·nÌ, kterÈ by nebylo sluËitelnÈ s ˙Ëelem, pro
kter˝ byly ˙daje shrom·ûdÏny. Upravuje vöak i v˝jimky ze
z·kazu dalöÌho zpracov·nÌ ˙daj˘ pro historickÈ, statistickÈ Ëi
vÏdeckÈ ˙Ëely, za podmÌnky, ûe ËlenskÈ st·ty zajistÌ odpovÌ-
dajÌcÌ ochrann· opat¯enÌ. 

NavÌc je nutnÈ zhodnotit dodrûov·nÌ proporcionality
a opr·vnÏnosti s p¯ihlÈdnutÌm k rizik˘m pro ochranu z·klad-
nÌch pr·v a svobod jednotlivc˘ a zejmÈna s ohledem na to,
zda by nebylo moûno dos·hnout zam˝ölenÈho cÌle mÈnÏ
ruöiv˝m zp˘sobem. GenetickÈ ˙daje smÏjÌ b˝t pouûÌv·ny,
pouze pokud jsou p¯imÏ¯enÈ, relevantnÌ a mÌru nep¯esahujÌ-
cÌ. Z toho vypl˝v· nutnost p¯ÌsnÈho posuzov·nÌ nezbytnosti
a proporcionality zpracov·van˝ch ˙daj˘. (P¯Ìklad: äpanÏl-
sk˝ ˙¯ad pro ochranu osobnÌch ˙daj˘ doöel k z·vÏru, ûe
vytvo¯enÌ souboru genetick˝ch vzork˘ k identifikaci novoro-
zenc˘ prost¯ednictvÌm testov·nÌ DNA je nep¯ÌpustnÈ. ⁄Ëe-

lem tÏchto soubor˘ byla prevence z·mÏny novorozenc˘.
äpanÏlsk˝ ˙¯ad usoudil, ûe vytvo¯enÌ genetickÈho souboru
by bylo v rozporu s principem proporcionality, neboù stejnÈ-
ho v˝sledku lze spolehlivÏ dos·hnout jin˝mi zp˘soby, nap¯.
pomocÌ identifikaËnÌch n·ramk˘ nebo otisk˘ chodidel.) Pro-
porcionalita byla hlavnÌm kritÈriem tak¯ka u vöech dosud
p¯ijat˝ch rozhodnutÌ ˙¯ad˘ pro ochranu osobnÌch ˙daj˘ ve
vÏci zpracov·nÌ genetick˝ch ˙daj˘.

Dodrûov·nÌ princip˘ ˙Ëelu a proporcionality vyûaduje
jasnÈ stanovenÌ ˙Ëelu shromaûÔov·nÌ a dalöÌho zpracov·nÌ
genetick˝ch ˙daj˘. Je nutnÈ p¯edem jasnÏ definovat ˙Ëely
zpracov·nÌ genetick˝ch ˙daj˘, aby se p¯edeölo opÏtovnÈmu
pouûÌv·nÌ ˙daj˘ k nesluËiteln˝m ˙Ëel˘m. 

Podle Ël·nku 10 uvedenÈ smÏrnice m· subjekt ˙daj˘
pr·vo na urËitÈ informace od spr·vce (nebo jeho z·stupce),
pokud jsou ˙daje zÌsk·ny p¯Ìmo od danÈho subjektu ˙daj˘.
Podle Ël·nku 11 uvedenÈ smÏrnice m· subjekt ˙daj˘ takÈ
pr·vo na urËitÈ informace od spr·vce (nebo jeho z·stupce),
pokud dotyËnÈ ˙daje p¯Ìmo od danÈho subjektu ˙daj˘ zÌsk·-
ny nebyly. Vzhledem k citlivosti genetick˝ch ˙daj˘ je pr·vo
na informace zvl·ötÏ v˝znamnÈ v kontextu zpracov·nÌ tÏchto
˙daj˘. V p¯Ìpadech, kdy se uplatnÌ v˝jimka upraven· v Ël·nku
8.3, m˘ûe mÌt odborn˝ zdravotnick˝ pracovnÌk n·sledujÌcÌ
dilema: na jednÈ stranÏ by mÏl b˝t v·z·n povinnostÌ zachov·-
vat tajemstvÌ a na stranÏ druhÈ by mohl mÌt povinnost poskyt-
nout podle Ël·nku 11 informace subjektu ˙daj˘ (nap¯. jsou-li
informace zÌsk·ny z genetickÈho materi·lu poskytnutÈho 
p¯Ìbuzn˝mi).

IV. PÿÕPUSTN… ⁄»ELY SHROMAéœOV¡NÕ
A ZPRACOV¡NÕ GENETICK›CH ⁄DAJŸ
A SOUVISEJÕCÕ PROBL…MY

Vzhledem ke zvl·ötnÌ povaze genetick˝ch ˙daj˘, jejich
vlastnostem a dopadu, kter˝ by mohlo mÌt jejich vyuûitÌ pro
ûivot jednotlivce a Ëleny jeho rodiny, je velmi d˘leûitÈ urËit
p¯ÌpustnÈ ˙Ëely zpracov·nÌ genetick˝ch ˙daj˘. 

� ZdravotnÌ pÈËe / lÈËba

GenetickÈ testov·nÌ se uk·zalo b˝t skvÏl˝m n·strojem
k hodnocenÌ zdravÌ jednotlivce. PorozumÏnÌ zp˘sob˘m,
jak˝mi genetika ovlivÚuje kaûd˝ aspekt lidskÈho zdravÌ,
m˘ûe vÈst k mnohem efektivnÏjöÌm metod·m oöet¯enÌ, lÈËby
nebo dokonce k prevenci nemocÌ. ShromaûÔov·nÌ genetic-
k˝ch ˙daj˘ ke zlepöenÌ zdravotnÌ pÈËe se povaûuje za hlavnÌ
opr·vnÏn˝ ˙Ëel jejich n·slednÈho zpracov·nÌ.

DiagnostickÈ genetickÈ testy slouûÌ k objasnÏnÌ p¯ÌËin
chorob, kterÈ se jiû u pacient˘ klinicky projevily. GenetickÈ
öet¯enÌ prov·dÏnÈ pro diagnostickÈ ˙Ëely lze prov·dÏt buÔ
namÌsto bÏûn˝ch diagnostick˝ch n·stroj˘ nebo je m˘ûe dopl-
Úovat. DiagnostickÈ testy mohou obsahovat takÈ prediktivnÌ
prvek ve vztahu ke Ëlen˘m rodiny dotËenÈ osoby. 

⁄Ëelem prediktivnÌho genetickÈho testov·nÌ je urËenÌ
genetick˝ch zmÏn, kterÈ by mohly velmi pravdÏpodobnÏ
vÈst v pozdÏjöÌ f·zi ûivota testovanÈ osoby ke vzniku one-
mocnÏnÌ. Zvl·ötnÌm problÈmem souvisejÌcÌm s prediktivnÌ
diagnostikou je skuteËnost, ûe i v p¯ÌpadÏ, kdy lze identifi-
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kovat genetickÈ zmÏny, kterÈ jsou pr˘kaznÏ spojeny s nÏkte-
r˝mi nemocemi, Ëasto nenÌ moûnÈ s jistotou urËit, zda a kdy
se dotyËn· nemoc projevÌ v pozdÏjöÌ f·zi ûivota dotyËnÈ
osoby. 

V obou p¯Ìpadech by mÏl b˝t subjekt ˙daj˘ ¯·dnÏ infor-
mov·n o nutnosti prov·dÏnÌ tÏchto test˘ a mÏl by b˝t zÌsk·n
jeho v˝slovn˝ souhlas s dan˝m ˙Ëelem a se zpracov·nÌm
jeho genetick˝ch ˙daj˘ /Ël. 8 odst. 2 pÌsm. a)/. Souhlas
vydan˝ na z·kladÏ dostateËn˝ch informacÌ m· v oblasti
genetickÈho testov·nÌ z·sadnÌ v˝znam, neboù informace,
kterÈ jednotlivci o svÈ osobÏ obdrûÌ, mohou mÌt velmi v·ûnÈ
d˘sledky. Svobodn˝m souhlasem je t¯eba rozumÏt skuteË-
nost, ûe dan˝ jednotlivec nenÌ k podstoupenÌ genetickÈho
testov·nÌ nucen a jedn· zcela podle svÈ v˝slovnÈ v˘le. 

Pr·vo Ëlen˘ biologickÈ rodiny b˝t informov·n/mÌt p¯Ì-
stup ke genetick˝m informacÌm dotyËnÈ osoby:

Pr·vo b˝t informov·n:
Jeden ze z·sadnÌch rys˘ genetick˝ch ˙daj˘ spoËÌv·

v tom, ûe tyto ˙daje odliöujÌ jednotlivce od ostatnÌch a takÈ
v tom, ûe tyto ˙daje (a p¯esnÏji vlastnosti, ke kter˝m se vzta-
hujÌ) jsou struktur·lnÏ sdÌleny se vöemi Ëleny stejnÈ biolo-
gickÈ skupiny, zatÌmco ostatnÌ mechanismy sdÌlenÌ osobnÌch
˙daj˘ z·visejÌ na v˘li subjekt˘ ˙daj˘, spoleËensk˝ch zvycÌch
nebo pr·vnÌch norm·ch.

Vzhledem k tomu, ûe v˝sledky genetickÈho testov·nÌ
mohou mÌt v·ûnÈ dopady/d˘sledky pro Ëleny biologickÈ
rodiny, vznikajÌ z hlediska ochrany osobnÌch ˙daj˘ ot·zky
ohlednÏ poskytov·nÌ informacÌ p¯Ìbuzn˝m. 

Zd· se, ûe Evropsk· ˙mluva o biomedicÌnÏ i Vöeobecn·
deklarace o lidskÈm genomu p¯istupujÌ k ochranÏ d˘vÏrnos-
ti dat z individualistickÈho pojetÌ. Zcela odliön˝ p¯Ìstup
uplatÚujÌ jinÈ, stejnÏ v˝znamnÈ dokumenty, kterÈ lÈpe
respektujÌ v˝znam, jenû je v souËasnosti p¯ipisov·n genetic-
k˝m ˙daj˘m ñ nap¯. DoporuËenÌ Rady Evropy Ë. R(97)5,
Clintonovo vl·dnÌ na¯ÌzenÌ z 8. ˙nora 2000 (ÑZ·kaz diskri-
minace p¯i zamÏstn·v·nÌ ve feder·lnÌch org·nech na z·kladÏ
genetick˝ch informacÌì), Prohl·öenÌ Hugova etickÈho v˝bo-
ru o odbÏru vzork˘ DNA, Mezin·rodnÌ deklarace UNESCO
o lidsk˝ch genetick˝ch datech z roku 2003 a z·kon o z·kazu
diskriminace na z·kladÏ genetick˝ch informacÌ.5)

Vzhledem ke znaËnÈ citlivosti tohoto problÈmu je t¯eba
nalÈzt rovnov·hu mezi pr·vem subjektu ˙daj˘ na nezp¯Ì-
stupÚov·nÌ jeho genetick˝ch informacÌ a moûn˝mi z·sadnÌ-

mi dopady/d˘sledky, kterÈ by zp¯ÌstupnÏnÌ a pouûitÌ tÏchto
informacÌ mohlo mÌt pro Ëleny jeho biologickÈ rodiny. 

Zvl·ötnÌ povaha genetick˝ch ˙daj˘ skuteËnÏ vyûaduje
nahlÌûet na nÏkterÈ aspekty p¯edpis˘, kterÈ je upravujÌ,
z jinÈho neû v˝hradnÏ individualistickÈho hlediska ñ se
zvl·ötnÌm z¯etelem na p¯Ìstup p¯Ìbuzn˝ch v r·mci p¯ÌsluönÈ
biologickÈ skupiny k tÏmto ˙daj˘m. VznikajÌ takÈ ot·zky
souvisejÌcÌ s mechanizmy öÌ¯enÌ genetick˝ch informacÌ
v r·mci tÈto skupiny. Tyto ot·zky se t˝kajÌ zejmÈna moûnÈ
povinnosti jednotlivce zp¯Ìstupnit svÈ genetickÈ ˙daje sv˝m
p¯Ìbuzn˝m, pokud majÌ tyto ˙daje v˝znam z hlediska ochra-
ny jejich zdravÌ a uplatÚov·nÌ pr·va nevÏdÏt urËitÈ skuteË-
nosti v r·mci danÈ skupiny. 

V tÈto souvislosti se objevuje problÈm, zda n·leûÌ gene-
tickÈ ˙daje v˝hradnÏ samotnÈmu jednotlivci, od nÏhoû byly
zÌsk·ny, Ëi nikoli, a zda majÌ ËlenovÈ rodiny pr·vo na p¯Ìstup
k tÏmto ˙daj˘m i bez souhlasu danÈho jednotlivce. 

Do tÈ mÌry, ve kterÈ majÌ genetickÈ ˙daje rodinn˝ roz-
mÏr, lze konstatovat, ûe jde o ÑsdÌlenÈì informace, p¯iËemû
ËlenovÈ rodiny majÌ na informace, kterÈ by mohly mÌt vliv
na jejich vlastnÌ zdravÌ a budoucÌ ûivot, pr·vo. 

P¯esnÈ pr·vnÌ d˘sledky tohoto argumentu nejsou zatÌm
z¯ejmÈ. Lze si p¯edstavit p¯inejmenöÌm dva scÈn·¯e. Podle
jednoho z nich by bylo moûno povaûovat takÈ ostatnÌ rodin-
nÈ p¯ÌsluönÌky za Ñsubjekty ˙daj˘ì se vöemi pr·vy, kterÈ
z toho vypl˝vajÌ. DalöÌ variantou je, ûe by ostatnÌ rodinnÌ p¯Ì-
sluönÌci mÏli pr·vo na informace odliönÈho charakteru vzhle-
dem k tomu, ûe by mohly b˝t p¯Ìmo dotËeny jejich osobnÌ
z·jmy. V r·mci obou scÈn·¯˘ je vöak t¯eba zv·ûit dalöÌ vari-
anty a podmÌnky ¯eöenÌ r˘zn˝ch konflikt˘, kterÈ pravdÏpo-
dobnÏ vzniknou mezi odliön˝mi n·roky Ëlen˘ rodiny buÔ na
p¯Ìstup k tÏmto informacÌm, nebo na jejich utajenÌ.

V tÈto souvislosti vydal v roce 1999 italsk˝ ˙¯ad Garan-
te per la protezione dei dati personali rozhodnutÌ, kter˝m p¯i-
znal jednÈ ûenÏ pr·vo na p¯Ìstup ke genetick˝m ˙daj˘m jejÌ-
ho otce i p¯esto, ûe k tomu otec odmÌtl vydat souhlas. TÈto
û·dosti bylo vyhovÏno s tÌm, ûe p¯ed pr·vem otce na sou-
kromÌ je t¯eba d·t p¯ednost pr·vu tÈto ûeny na zdravÌ ñ tÌmto
pr·vem se rozumÌ jejÌ ÑpsychologickÈ a fyzickÈ blahoì.6)

Lze tedy konstatovat, ûe vznikla ˙plnÏ nov·, pr·vnÏ rele-
vantnÌ spoleËensk· skupina; jmenovitÏ jde o biologickou
skupinu, skupinu pokrevnÌch p¯Ìbuzn˝ch, na rozdÌl, technic-
ky ¯eËeno, od vlastnÌ rodiny. Tato skupina skuteËnÏ nezahr-
nuje rodinnÈ p¯ÌsluönÌky, jako je manûel(ka) nebo adoptivnÌ
dÏti, a naopak zahrnuje osoby mimo rodinn˝ kruh ñ aù uû
z pr·vnÌho nebo faktickÈho hlediska ñ jako jsou d·rci gamet
Ëi ûeny, kterÈ se po porodu z¯ekly dÌtÏte a poû·daly o nezp¯Ì-
stupÚov·nÌ sv˝ch osobnÌch ˙daj˘; nÏkterÈ pr·vnÌ systÈmy
takovÈ pr·vo uzn·vajÌ. Z anonymity p¯izn·vanÈ tÏmto
poslednÏ jmenovan˝m entit·m vypl˝v· dalöÌ ot·zka, kter· je
obvykle ¯eöena tak, ûe se osobnÌ ˙daje nezbytnÈ pro genetic-

5) V doporuËenÌ Rady Evropy jsou genetickÈ ˙daje definov·ny jako ˙daje
jakÈhokoli druhu, ÑkterÈ se t˝kajÌ dÏdiËn˝ch vlastnostÌ jednotlivce nebo
dÏdiËn˝ch vzor˘ tÏchto vlastnostÌ v r·mci p¯ÌbuznÈ skupiny jednotlivc˘ì.
Podle dotyËnÈho vl·dnÌho na¯ÌzenÌ zahrnujÌ Ñchr·nÏnÈ genetickÈ infor-
maceì takÈ informace Ño v˝skytu nemoci, nebo o zdravotnÌm stavu nebo
poruöe zdravÌ Ëlen˘ rodiny danÈho jednotlivceì /viz Ël·nek 2 pÌsm. e)
bod C/. Hug˘v etick˝ v˝bor doporuËil, aby Ñbyla vÏnov·na zvl·ötnÌ
pozornost p¯Ìstupu nejbliûöÌch p¯Ìbuzn˝ch k dan˝m ˙daj˘mì, a p¯isoudil
zvl·ötnÌ v˝znam ˙loze p¯Ìbuzn˝ch osob tÌm, ûe podmÌnil likvidaci shro-
m·ûdÏn˝ch ˙daj˘ jejich nez·jmem o p¯Ìstup k tÏmto ˙daj˘m. V Mezin·-
rodnÌ deklaraci o lidsk˝ch genetick˝ch datech je uvedeno, ûe tyto infor-
mace majÌ Ñzvl·ötnÌ postavenÌì vzhledem ke svÈmu Ñv˝znamnÈmu dopa-
du na rodinuì. Z·kon o z·kazu diskriminace na z·kladÏ genetick˝ch
informacÌ stanovÌ, ûe Ñpojmem ÑgenetickÈ informaceì se rozumÌ infor-
mace o i) genetick˝ch testech jednotlivce; ii) genetick˝ch testech Ëlen˘
rodiny jednotlivceì (viz Ël·nek 101 odst. 6 aj.).

6) DotyËn· ûena poû·dala o sdÏlenÌ ˙daj˘ za ˙Ëelem provedenÌ genetic-
kÈho testu, aby se pak mohla rozhodnout na z·kladÏ vöech pot¯ebn˝ch
informacÌ o svÈm mate¯stvÌ - po posouzenÌ rizika p¯enosu genetickÈ
choroby, kterou trpÏl jejÌ otec. PovolenÌ vydanÈ Garante mohlo vych·-
zet ze zvl·ötnÌch aspekt˘ genetick˝ch ˙daj˘, kterÈ jsou p¯en·öeny
z jednÈ generace na druhou, a p¯edstavujÌ tak spoleËnÈ dÏdictvÌ nÏko-
lika subjekt˘; v rozhodnutÌ, jeû bylo vyd·no ve vÏstnÌku Garante, bylo
v˝slovnÏ odk·z·no na doporuËenÌ Rady Evropy (Cittadini e società
dell'informazione 1999, Ë. 8, str. 13-15).
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kÈ testov·nÌ p¯edajÌ v˝hradnÏ lÈka¯i bez uvedenÌ totoûnosti
danÈho jednotlivce.

Vzhledem ke sloûitosti v˝öe uveden˝ch problÈm˘ doöla
PracovnÌ skupina v tÈto f·zi k z·vÏru, ûe je t¯eba rozhodovat
p¯Ìpad od p¯Ìpadu, jak˝m zp˘sobem ¯eöit moûnÈ st¯ety z·jm˘
subjekt˘ ˙daj˘ a z·jm˘ jejich biologickÈ rodiny. 

Pr·vo neb˝t informov·n: Jedn· se o p¯Ìpad, kdy si dotyË-
n· osoba nep¯eje b˝t informov·na o v˝sledcÌch genetickÈho
testu ani obdrûet û·dnÈ dalöÌ informace (nap¯. zda m· vadn˝
gen nebo zda bude trpÏt urËitou nemocÌ), zejmÈna pokud je
dan· nemoc velmi v·ûn· a neexistujÌ zatÌm û·dnÈ vÏdeckÈ
metody jejÌ prevence Ëi lÈËby. TotÈû platÌ pro Ëleny rodiny,
kte¯Ì si p¯ejÌ uplatnit pr·vo nedozvÏdÏt se v˝sledky testu,
podstoupenÈho jin˝m rodinn˝m p¯ÌsluönÌkem za ˙Ëelem
zjiötÏnÌ existence Ëi neexistence v·ûnÈ genetickÈ poruchy
a chtÏjÌ ûÌt d·l sv˘j ûivot bez stÌnu tÈto informace. Tak je
tomu zejmÈna v p¯ÌpadÏ, ûe neexistuje û·dn˝ zp˘sob pre-
vence nebo lÈËby.

P¯Ìklad: CNIL (pozn·mka p¯ekladatele: CNIL je fran-
couzsk˝ ˙¯ad ochrany dat) doöel k z·vÏru, ûe nenÌ vhodnÈ
systematicky informovat rodinu pacient˘, kte¯Ì majÌ gen
nevylÈËitelnÈ nemoci, a vytv·¯et tak trvalou obavu, aniû by
tato informace mÏla pro Ëleny rodiny nÏjak˝ p¯Ìm˝ p¯Ìnos,
neboù v blÌzkÈ budoucnosti nebude existovat û·dn· vhodn·
metoda lÈËby.

PoradenstvÌ: GenetickÈ testov·nÌ nevyhnutelnÏ p¯in·öÌ
urËitÈ etickÈ a pr·vnÌ ot·zky a v tomto ohledu je velmi d˘le-
ûitÈ, aby p¯Ìsluön· rozhodnutÌ byla p¯ijÌm·na na z·kladÏ
dostateËn˝ch informacÌ. V nÏkter˝ch p¯Ìpadech proto mohou
nastat mimo¯·dnÈ okolnosti, jako je p¯edbÏûnÈ poradenstvÌ
(poradenstvÌ pro p·ry, kterÈ si p¯ejÌ podstoupit genetickÈ tes-
tov·nÌ p¯ed tÌm, neû se rozhodnou poËÌt dÌtÏ). Tento aspekt,
aËkoli se jedn· o v˝znamn˝ problÈm, nenÌ v tomto doku-
mentu ¯eöen.

� ZamÏstn·nÌ

Z hlediska zamÏstnavatele by bylo moûno vyuûÌt zpraco-
v·nÌ genetick˝ch ˙daj˘ ve f·zi hled·nÌ nov˝ch zamÏstnanc˘.
To by mu umoûnilo urËit kandid·ty, kte¯Ì nejsou vhodnÌ pro
urËitÈ zamÏstn·nÌ nap¯. z d˘vodu urËitÈ nemoci nebo je-li
pravdÏpodobnÈ, ûe budou trpÏt nemocemi, a tyto kandid·ty
proto odmÌtnout. Z hlediska zamÏstnance mohou genetickÈ
testy poskytnout informace o tom, zda je pro nÏho urËit·
pr·ce vhodn· a jak· ochrann· opat¯enÌ by bylo moûno p¯i-
jmout ke zkvalitnÏnÌ jeho pracoviötÏ. 

PracovnÌ skupina mÏla moûnost p¯ezkoumat zpracov·nÌ
genetick˝ch ˙daj˘ z hlediska zamÏstn·nÌ na z·kladÏ konzul-
taËnÌho dokumentu ÑKomunit·rnÌ r·mec pro ochranu osob-
nÌch ˙daj˘ pracovnÌk˘ z hlediska zamÏstn·nÌì. Ve svÈm
z·vÏreËnÈm dokumentu z 24. z·¯Ì 2003 PracovnÌ skupina
uvedla, ûe zpracov·nÌ genetick˝ch ˙daj˘ v oblasti zamÏstn·-
nÌ by mÏlo b˝t ze z·sady zak·z·no. PracovnÌ skupina doda-
la, ûe zpracov·nÌ tÏchto ˙daj˘ lze povolit pouze za skuteËnÏ
v˝jimeËn˝ch okolnostÌ a takÈ s p¯ihlÈdnutÌm k z·kazu jejich
zpracov·nÌ, kter˝ jiû platÌ v nÏkter˝ch Ëlensk˝ch st·tech. 

Jak d·le uvedla ve svÈm stanovisku z Ëervence 2003
Evropsk· skupina pro etiku ve vÏdÏ a nov˝ch technologiÌch
ohlednÏ etick˝ch aspekt˘ genetickÈho testov·nÌ na pracoviö-

ti: ÑDoposud nebyly pod·ny û·dnÈ d˘kazy o tom, ûe by st·-
vajÌcÌ genetickÈ testy mÏly takov˝ v˝znam a bylo by moûno
se na nÏ spolehnout v souvislosti se zamÏstn·nÌm. MajÌ
zatÌm jen neurËitou prediktivnÌ hodnotuì. Nelze proto p¯i-
pustit, aby byli jednotlivci diskriminov·nÌ na z·kladÏ infor-
macÌ, kterÈ nelze ve vÏtöinÏ p¯Ìpad˘ z prediktivnÌho hlediska
povaûovat za koneËnÈ, a to nejen proto, ûe jejich ˙Ëinky
z·visejÌ na spolup˘sobenÌ jin˝ch faktor˘, jako jsou faktory
ûivotnÌho prost¯edÌ, ale takÈ pro jejich pravdÏpodobnostnÌ
charakter.

� PojiötÏnÌ

PracovnÌ skupina se v souËasnÈ dobÏ domnÌv·, ûe by
zpracov·nÌ genetick˝ch ˙daj˘ v oblasti pojiöùovnictvÌ mÏlo
b˝t ze z·sady zak·z·no a povoleno jen za skuteËnÏ v˝jimeË-
n˝ch okolnostÌ, kterÈ budou jasnÏ stanoveny z·konem. Pou-
ûÌv·nÌ genetick˝ch ˙daj˘ v oblasti pojiöùovnictvÌ by skuteË-
nÏ mohlo vÈst k diskriminaci ûadatele o pojiötÏnÌ nebo Ëlen˘
jeho rodiny na z·kladÏ jejich genetickÈho profilu. V nÏkte-
r˝ch p¯Ìpadech by mohli b˝t ûadatelÈ o pojiötÏnÌ v d˘sledku
nep¯ÌznivÈho v˝sledku genetickÈho testu nuceni hradit p¯e-
mrötÏnÈ pojistnÈ nebo b˝t dokonce povaûov·ni za nepojisti-
telnÈ na z·kladÏ moûnÈ nemoci, kter· se v˘bec nemusÌ pro-
jevit. Toto stanovisko je v souladu se stanovisky p¯ijat˝mi ve
vÏtöinÏ Ëlensk˝ch st·t˘, kde se zpracov·nÌ genetick˝ch ˙daj˘
v oblasti pojiöùovnictvÌ nepovaûuje za opr·vnÏn˝ ˙Ëel.

� LÈka¯sk˝ a vÏdeck˝ v˝zkum

V poslednÌ dobÏ bylo pro v˝zkumnou Ëinnost shrom·û-
dÏno a uloûeno velkÈ mnoûstvÌ genetick˝ch ˙daj˘. HlavnÌm
d˘vodem pro jejich zpracov·nÌ je pokroËit v pozn·nÌ lidskÈ-
ho genomu a jeho potenci·l v lÈka¯stvÌ na z·kladÏ pr·ce
genetick˝ch vÏdc˘ zamÏ¯enÈ na DNA. V˝znamn˝m p¯Ìno-
sem pro zdravotnÌ pÈËi jsou v˝zkumnÈ datab·ze neboli tzv.
biobanky. 

Vytvo¯enÌ rozs·hl˝ch datab·zÌ genetickÈho v˝zkumu
vöak m˘ûe b˝t potenci·lnÌ p¯ÌËinou znepokojenÌ z hledis-
ka ochrany ˙daj˘. Je t¯eba d˘kladnÏ posoudit problÈmy,
jako je a) dalöÌ zpracov·nÌ ˙daj˘ pro ˙Ëely, kterÈ nebyly
v˘bec zam˝öleny v dobÏ shromaûÔov·nÌ ˙daj˘, b) doba
uchov·v·nÌ genetick˝ch ˙daj˘, a c) vhodn· bezpeËnostnÌ
opat¯enÌ.

Biobanky jsou p¯edmÏtem dosud probÌhajÌcÌch studiÌ. Po
svÈm zaloûenÌ mohou b˝t datab·ze potenci·lnÏ pouûÌv·ny
k ¯adÏ r˘zn˝ch ˙Ëel˘. ÿada zp˘sob˘ vyuûitÌ k v˝zkumu je
vzhledem k p˘vodnÌm ˙Ëel˘m druho¯ad·. Vzhledem k moû-
n˝m finanËnÌm dopad˘m spojen˝m s vÏdeck˝m v˝zkumem
genetiky nelze v souËasnÈ dobÏ p¯edpovÏdÏt, jak rychle se
tento v˝zkum bude rozvÌjet. 

Z tohoto hlediska by moûn˝m ¯eöenÌm problÈm˘ souvi-
sejÌcÌch s ochranou ˙daj˘ mohlo b˝t stanovenÌ z·vazn˝ch
postup˘ p¯i uplatÚov·nÌ anonymity ˙daj˘.

Zd· se vöak, ûe po urËitÈ obdobÌ a pro ˙Ëel v˝zkumu
musÌ mÌt osoba, jeû prov·dÌ v˝zkum, moûnost spojit ˙daje
s jejich subjektem (nap¯. posoudit v˝voj nemoci, reakci na
lÈËbu apod.). ExistujÌ navÌc d˘kazy, ûe lze spojit uchov·va-
nou DNA s urËitou osobou ñ jsou-li k dispozici nÏkterÈ dalöÌ
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informace ñ a to i v p¯ÌpadÏ, ûe nejsou uchov·v·ny s odka-
zem na urËitou osobu. Podle definice, kterou p¯ijala pracov-
nÌ skupina ustaven· d·nskou vl·dou, aby posuzovala nutnost
dalöÌch legislativnÌch n·vrh˘ v D·nsku, je biobanka struktu-
rovan˝ soubor lidskÈho biologickÈho materi·lu, ke kterÈmu
lze p¯i splnÏnÌ urËit˝ch podmÌnek zÌskat p¯Ìstup, a kde lze
podle informace obsaûenÈ v biologickÈm materi·lu nalÈzt
konkrÈtnÌ jednotlivce.

Ot·zka doby uchov·v·nÌ genetick˝ch ˙daj˘ souvisÌ takÈ
s uskuteËnitelnostÌ procesu anonymizace. Po nÏkolika letech
lze obvykle z v˝zkumnÈ datab·ze odstranit identifikaËnÌ
znaky a ˙daje se tak stanou anonymnÌmi a vazba na kon-
krÈtnÌ osoby je tak navûdy p¯eruöena. Nap¯. ve Francii
ÑHuriet˘vì z·kon z 20. 12. 1988 o klinick˝ch pokusech sta-
novÌ, ûe data nelze anonymizovat d¯Ìve neû 15 let po jejich
zÌsk·nÌ. Nizozemsk˝ ˙¯ad pro ochranu osobnÌch ˙daj˘ musel
¯eöit situace, kdy by anonymizace nebo vymaz·nÌ ˙daj˘
uchov·van˝ch v biobank·ch mohla podstatnÏ snÌûit hodnotu
a funkËnost tÏchto datab·zÌ, neboù dotyËnÈ ˙daje by jiû neby-
ly sv·z·ny s identifikovateln˝mi jednotlivci. P¯Ìkladem jsou
datab·ze pro dlouhodob˝ v˝zkum, nÏkdy zahrnujÌcÌ i nÏko-
lik generacÌ, jako jsou evidence rakoviny. V tÏchto p¯Ìpa-
dech by se mÏly zohlednit argumenty, kterÈ podporujÌ dlou-
hodobÏjöÌ uchov·v·nÌ ˙daj˘.

DalöÌm problÈmem jsou bezpeËnostnÌ opat¯enÌ uplatÚo-
van· k ochranÏ ˙daj˘ pouûÌvan˝ch k lÈka¯sk˝m a v˝zkum-
n˝m ˙Ëel˘m. Pokud jde o pouûÌv·nÌ biobank, je nutnÈ v sou-
ladu s Ël·nkem 17 SmÏrnice p¯ijmout na ochranu dat v nich
uloûen˝ch velmi p¯Ìsn· bezpeËnostnÌ opat¯enÌ, a to jak orga-
nizaËnÌ, tak i technick·. Spr·vci ˙daj˘ by mÏli nap¯Ìklad
vypracov·vat p¯ehledy moûn˝ch rizik, vytv·¯et bezpeËnost-
nÌ strategie, pr˘bÏûnÏ informovat a ökolit person·l, zav·dÏt
kontroly omezenÈho p¯Ìstupu k ˙daj˘m s cÌlem zabr·nit neo-
pr·vnÏnÈmu p¯Ìstupu administrativnÌho person·lu a jin˝ch
osob apod.

� Identifikace

GenetickÈ ˙daje se osvÏdËily v r˘zn˝ch oblastech jako
v˝znamn˝ n·stroj identifikace. Za zmÌnku p¯edevöÌm stojÌ
pomoc p¯i vyöet¯ov·nÌ trestn˝ch Ëin˘ zamÏ¯enÈm na identi-
fikaci pachatel˘ a takÈ na zlepöenÌ identifikace poh¯eöova-
n˝ch osob. Pokud jde o druh˝ jmenovan˝ p¯Ìpad, je zpraco-
v·nÌ ˙daj˘, kterÈ je prov·dÏno bez souhlasu poh¯eöovanÈho
subjektu ˙daj˘, ospravedlnitelnÈ jen na z·kladÏ existujÌcÌch
z·jm˘ ûivotnÏ d˘leûit˝ch pro dotyËnÈho jednotlivce. Co se
t˝k· trestnÌho vyöet¯ov·nÌ, podle trestnÌho pr·va nÏkter˝ch
Ëlensk˝ch st·t˘ se pro zpracov·nÌ genetick˝ch ˙daj˘ nevy-
ûaduje souhlas osoby podez¯elÈ ze sp·ch·nÌ trestnÈho Ëinu.
Z hlediska ochrany ˙daj˘ p¯edstavuje nejv˝znamnÏjöÌ oblast,
kde je moûno pouûÌt genetiku pro ˙Ëely identifikace, testo-
v·nÌ existence rodiËovsk˝ch Ëi jin˝ch rodinn˝ch vazeb. Ve
vÏtöinÏ p¯Ìpad˘ rozhoduje o tomto testov·nÌ soud v pr˘bÏhu
obËanskopr·vnÌho ¯ÌzenÌ a vyûaduje se v˝slovn˝ souhlas
dotËen˝ch stran. 

MnoûÌ se vöak p¯Ìpady internetov˝ch nabÌdek genetic-
k˝ch test˘, kterÈ jsou zamÏ¯eny zejmÈna na prok·z·nÌ otcov-
stvÌ. Jedn· se o novÏ vznikajÌcÌ technologii zn·mou jako
ÑgenetickÈ testov·nÌ p¯Ìmo pro ve¯ejnostì nebo Ñdom·cÌ

genetickÈ testov·nÌì. Tento druh testu umoûÚuje jednotlivci
urËit otcovstvÌ dÌtÏte, nap¯Ìklad zasl·nÌm vzork˘ dotyËn˝ch
osob poötou do testovacÌ laborato¯e k anal˝ze. V˝sledkem je
urËenÌ, zda je dan˝ Ñotecì skuteËn˝m genetick˝m otcem
dÌtÏte. Tyto sluûby jsou inzerov·ny na internetu a pot¯ebnÈ
vzorky lze zÌskat tajnÏ, nap¯Ìklad odebr·nÌm vzorku z vlasu
sebranÈho z polöt·¯e. Tato utajen· povaha testov·nÌ m˘ûe
znamenat, ûe urËit˝ jednotlivec je vlastnÏ podroben genetic-
k˝m test˘m bez svÈho vÏdomÌ a tedy i bez svÈho souhlasu.

Z tohoto d˘vodu musÌ b˝t snadnost zÌsk·nÌ genetickÈho
materi·lu a jeho dalöÌho pouûitÌ pro ˙Ëely urËenÌ otcovstvÌ
bez vÏdomÌ subjektu ˙daj˘ (a tedy bez jeho souhlasu) ome-
zena jasn˝mi pravidly, jak se jiû stalo v nÏkolika Ëlensk˝ch
st·tech. V˝jimky stanovenÈ v tÈto oblasti by mÏly navÌc
v˝slovnÏ chr·nit z·jmy/pr·va subjektu ˙daj˘. Nizozemsk˝
˙¯ad ochrany dat nap¯Ìklad rozhodl, ûe kaûd˝ jednotlivec,
kter˝ se ˙ËastnÌ genetick˝ch test˘, musÌ podepsat prohl·öenÌ,
ûe mu pat¯Ì shromaûÔovanÈ vzorky DNA a ûe d·v· souhlas
ke svÈ ˙Ëasti na testu. Pokud jde o nezletilÈ osoby, nizozem-
sk˝ ˙¯ad ochrany dat uvedl, ûe takovÈto pÌsemnÈ prohl·öenÌ
musejÌ napsat jejich z·konnÌ z·stupci. Ve svÈm pÌsemnÈm
prohl·öenÌ musÌ kaûd˝ z·stupce uvÈst, ûe souhlasÌ s ˙ËastÌ
dÌtÏte, a prohl·sit, ûe vzorky DNA pat¯Ì danÈmu dÌtÏti.
Nakonec musÌ dotËen˝ z·stupce uvÈst, zda existujÌ i jinÌ
z·konnÌ z·stupci, a je-li tomu tak, musejÌ prohl·sit, ûe proti
genetickÈmu testov·nÌ nemajÌ n·mitky.

V. Z¡VÃRE»N… POZN¡MKY

Vzhledem k p¯ekotnÈmu technologickÈmu, vÏdeckÈmu
a ekonomickÈmu v˝voji v oblasti genetiky a s p¯ihlÈdnutÌm
k rozmanitosti ˙Ëel˘, ke kter˝m se smÏjÌ zpracov·vat gene-
tickÈ ˙daje, doöla PracovnÌ skupina k z·vÏru, ûe je v souËas-
nÈ dobÏ nutnÈ definovat spoleËnou koncepci a zajistit tak
odpovÌdajÌcÌ ochrann· opat¯enÌ pro zpracov·nÌ genetick˝ch
˙daj˘. HlavnÌ aspekty tÈto koncepce lze shrnout n·sledovnÏ:

� JakÈkoli pouûitÌ genetick˝ch ˙daj˘ pro jinÈ ˙Ëely, neû je
p¯Ìm· ochrana zdravÌ subjektu ˙daj˘ a prov·dÏnÌ vÏdec-
kÈho v˝zkumu, musÌ vych·zet z vnitrost·tnÌch pr·vnÌch
p¯edpis˘, kterÈ by mÏly b˝t v souladu se z·sadami
ochrany ˙daj˘ uveden˝mi ve smÏrnici a zejmÈna se
z·sadou ˙Ëelu a proporcionality. S ohledem na tyto
z·sady je ploönÈ genetickÈ testov·nÌ protipr·vnÌ. 

NavÌc by v souladu s tÏmito z·sadami mÏlo b˝t zpraco-
v·nÌ genetick˝ch ˙daj˘ v oblasti zamÏstn·v·nÌ a pojiö-
ùovnictvÌ povoleno jen ve velmi v˝jimeËn˝ch p¯Ìpadech
stanoven˝ch z·konem, a to za ˙Ëelem ochrany jednot-
livc˘ p¯ed diskriminacÌ na z·kladÏ jejich genetickÈho
profilu.

Snadnost zÌsk·nÌ genetickÈho materi·lu bez vÏdomÌ sub-
jektu ˙daj˘ a n·slednÈho zÌsk·nÌ relevantnÌch informacÌ
z tÏchto materi·l˘ navÌc vyûaduje p¯ÌsnÈ p¯edpisy, aby
se zamezilo nebezpeËÌ souvisejÌcÌmu s nov˝mi formami
Ñkr·deûe totoûnostiì, coû by mohlo b˝t v tÈto oblasti
zvl·ötÏ nebezpeËnÈ a mohlo by ovlivnit otcovstvÌ
a mate¯stvÌ, Ëi dokonce moûnost pouûitÌ tÏchto materi·-
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l˘ pro ˙Ëely klonov·nÌ. Proto by v pr·vnÌ ˙pravÏ gene-
tick˝ch ˙daj˘ nemÏl b˝t opomenut pr·vnÌ status vzork˘
DNA pouûÌvan˝ch k zÌsk·nÌ dotyËn˝ch informacÌ.
V r·mci diskutovanÈ problematiky je t¯eba kl·st zvl·öt-
nÌ d˘raz na uplatÚov·nÌ öirokÈ ök·ly pr·v subjekt˘ ˙daj˘
souvisejÌcÌch s nakl·d·nÌm s tÏmito vzorky, jakoû i na
likvidaci a/nebo anonymizaci vzork˘ po zÌsk·nÌ pot¯eb-
n˝ch informacÌ.

Je t¯eba zavÈst postupy, kterÈ zajistÌ, ûe genetickÈ ˙daje
budou zpracov·v·ny pouze pod dohledem kvalifikova-
n˝ch odbornÌk˘, kte¯Ì jsou opr·vnÏni prov·dÏt takovÈ
zpracov·nÌ na z·kladÏ zvl·ötnÌch opr·vnÏnÌ a pravidel.

� V Ëlensk˝ch st·tech, kde ˙Ëely a p¯Ìsluön· ochrann·
opat¯enÌ pro zpracov·nÌ genetick˝ch ˙daj˘ neupravuje
z·kon, by ˙¯ady pro ochranu dat mÏly jeötÏ vÌce usilovat
o plnÈ dodrûov·nÌ princip˘ ˙Ëelu a proporcionality dle
smÏrnice.
V tomto ohledu PracovnÌ skupina doporuËuje, aby Ëlen-
skÈ st·ty zv·ûily moûnost podrobit zpracov·nÌ genetic-
k˝ch ˙daj˘ p¯edchozÌ kontrole ze strany ˙¯ad˘ pro
ochranu dat, v souladu s Ël·nkem 20 smÏrnice. Tak by
tomu mÏlo b˝t zejmÈna p¯i zakl·d·nÌ a pouûÌv·nÌ bio-
bank. 
UûöÌ spolupr·ce a v˝mÏna informacÌ o osvÏdËen˝ch
postupech mezi ˙¯ady pro ochranu dat by navÌc mohla b˝t
˙Ëinn˝m zp˘sobem jak nahradit v souËasnosti neexistujÌ-
cÌ regulaËnÌ r·mec v oblasti internetovÈho ÑgenetickÈho
testov·nÌ p¯Ìmo pro ve¯ejnostì. 

� Je t¯eba poznamenat, ûe vznik· nov·, pr·vnÏ relevantnÌ
spoleËensk· skupina - jmenovitÏ jde o biologickou sku-

pinu, skupinu pokrevnÌch p¯Ìbuzn˝ch, na rozdÌl, tech-
nicky ¯eËeno, od vlastnÌ rodiny. Tato skupina totiû neza-
hrnuje pouze Ëleny rodiny, jako je manûel(ka) Ëi ado-
ptivnÌ dÏti, ale m˘ûe zahrnovat takÈ osoby mimo tento
rodinn˝ kruh, aù uû pr·vnÏ nebo fakticky (nap¯. d·rci
gamet). 

PracovnÌ skupina hodl· p¯ezkoumat tento pracovnÌ doku-
ment s p¯ihlÈdnutÌm ke zkuöenostem zÌskan˝m ˙¯ady pro
ochranu dat v souvislosti se zpracov·nÌm genetick˝ch ˙daj˘.
Tento dokument je t¯eba povaûovat za v˝chozÌ bod k dalöÌm
diskusÌm o tÏchto ot·zk·ch. PracovnÌ skupina bude peËlivÏ
sledovat v˝voj dotyËnÈ problematiky a m˘ûe se pozdÏji roz-
hodnout, ûe se podrobnÏ zamÏ¯Ì na nÏkterÈ konkrÈtnÌ oblas-
ti, aby udrûela krok s technick˝m pokrokem v oblasti zpra-
cov·nÌ genetick˝ch ˙daj˘. 

V Bruselu dne 17. b¯ezna 2004.

Za PracovnÌ skupinu
Peter Schaar
p¯edseda

Pozn·mka: Dokument je dostupn˝ na port·lu 
http://europa.eu.int .
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KOMISE EVROPSK›CH SPOLE»ENSTVÕ,
s ohledem na Smlouvu o zaloûenÌ EvropskÈho spoleËenstvÌ,
s ohledem na smÏrnici EvropskÈho parlamentu a Rady

95/46/ES ze dne 24. ¯Ìjna 1995 o ochranÏ fyzick˝ch osob p¯i
zpracov·nÌ osobnÌch ˙daj˘ a o volnÈm pohybu tÏchto
˙daj˘1), a zejmÈna na Ël. 25 odst. 6 uvedenÈ smÏrnice,

vzhledem k tÏmto d˘vod˘m:
(1) v souladu se smÏrnicÌ 95/46/ES jsou ËlenskÈ st·ty povin-

ny zajistit, aby k p¯ed·v·nÌ osobnÌch ˙daj˘ do t¯etÌ zemÏ
doch·zelo, pouze pokud dotyËn· t¯etÌ zemÏ zajiöùuje
odpovÌdajÌcÌ ˙roveÚ ochrany a pokud budou p¯ed p¯ed·-
nÌm ˙daj˘ dodrûov·ny pr·vnÌ p¯edpisy Ëlensk˝ch st·t˘
prov·dÏjÌcÌ ostatnÌ ustanovenÌ smÏrnice;

(2) Komise m˘ûe dospÏt ke zjiötÏnÌ, ûe t¯etÌ zemÏ zajiöùuje
odpovÌdajÌcÌ ˙roveÚ ochrany ˙daj˘. V tomto p¯ÌpadÏ lze
osobnÌ ˙daje z Ëlensk˝ch st·t˘ p¯ed·vat, aniû by bylo
nezbytnÈ poskytnutÌ dalöÌch z·ruk;

(3) v souladu se smÏrnicÌ 95/46/ES m· b˝t ˙roveÚ ochrany
˙daj˘ hodnocena s ohledem na vöechny okolnosti souvi-
sejÌcÌ s p¯ed·nÌm nebo p¯ed·v·nÌm ˙daj˘ a s ohledem na
danÈ podmÌnky. PracovnÌ skupina pro ochranu fyzic-
k˝ch osob p¯i zpracov·nÌ osobnÌch ˙daj˘ z¯Ìzen· podle
Ël·nku 29 smÏrnice 95/46/ES vydala pokyny k tomuto
hodnocenÌ2);

(4) s ohledem na rozdÌly v p¯Ìstupu t¯etÌch zemÌ k ochranÏ
˙daj˘ by mÏlo b˝t db·no na to, aby hodnocenÌ odpovÌ-
dajÌcÌ povahy tÈto ochrany a uplatÚov·nÌ vöech rozhod-
nutÌ na z·kladÏ Ël. 25 odst. 6 smÏrnice 95/46/ES nebyla
svÈvolnÏ nebo neod˘vodnÏnÏ diskriminaËnÌ v˘Ëi t¯etÌm
zemÌm, kde jsou obdobnÈ podmÌnky, nebo mezi nimi,
a aby nevytv·¯ely skrytou p¯ek·ûku obchodu s ohledem
na st·vajÌcÌ mezin·rodnÌ z·vazky SpoleËenstvÌ;

(5) kanadsk˝ z·kon o ochranÏ osobnÌch informacÌ a o elek-
tronick˝ch dokumentech (Personal Information Protec-
tion and Electronic Documents Act, d·le jen Ñkanadsk˝
z·konì) ze dne 13. dubna 20003) se uplatÚuje na organi-
zace v soukromÈm sektoru, kterÈ v r·mci obchodnÌ Ëin-
nosti shromaûÔujÌ, pouûÌvajÌ nebo zp¯ÌstupÚujÌ osobnÌ
˙daje. Tento z·kon vstupuje v platnost ve t¯ech etap·ch:

Od 1. ledna 2001 se uplatÚuje kanadsk˝ z·kon na osobnÌ
informace vyjma osobnÌch informacÌ zdravotnÌ povahy,
kterÈ v r·mci svÈ obchodnÌ Ëinnosti shromaûÔujÌ, pouûÌvajÌ
nebo zp¯ÌstupÚujÌ organizace, kterÈ jsou feder·lnÌmi podni-
ky. Tyto organizace se nach·zejÌ v odvÏtvÌch jako aerolinie,
bankovnictvÌ, rozhlasovÈ a televiznÌ vysÌl·nÌ, doprava mezi
provinciemi a telekomunikace. Kanadsk˝ z·kon se rovnÏû
uplatÚuje na vöechny organizace, kterÈ sdÏlujÌ osobnÌ infor-
mace za ˙platu p¯Ìjemc˘m mimo provincii nebo mimo Kana-
du a na ˙daje o zamÏstnancÌch, kterÈ se vztahujÌ na zamÏst-
nance feder·lnÌho podniku.

Od 1. ledna 2002 se kanadsk˝ z·kon uplatÚuje na osobnÌ
informace zdravotnÌ povahy pro organizace a Ëinnosti jiû
zahrnutÈ v prvnÌ etapÏ.

Od 1. ledna 2004 se pouûitelnost kanadskÈho z·kona roz-
öÌ¯Ì na veökerÈ organizace, kterÈ shromaûÔujÌ, pouûÌvajÌ
nebo sdÏlujÌ osobnÌ informace v r·mci obchodnÌ Ëinnosti,
bez ohledu na to, zda je organizace feder·lnÏ regulovan˝m
podnikem. Kanadsk˝ z·kon se neuplatÚuje na organizace, na
nÏû se uplatÚuje feder·lnÌ z·kon na ochranu soukromÌ (Fede-
ral Privacy Act) nebo kterÈ podlÈhajÌ na ˙rovni provinciÌ
regulaci ve¯ejnÈho sektoru, ani na neziskovÈ organizace
a charitativnÌ Ëinnosti, nejedn·-li se o Ëinnosti komerËnÌ
povahy. PodobnÏ nezahrnuje ˙daje o zamÏstnancÌch, pouûÌ-
vanÈ k nekomerËnÌm ˙Ëel˘m, vyjma ˙daj˘ o zamÏstnancÌch
ve feder·lnÏ regulovanÈm soukromÈm sektoru. DalöÌ infor-
mace o tÏchto p¯Ìpadech m˘ûe poskytovat kanadsk˝ feder·l-
nÌ zmocnÏnec pro ochranu soukromÌ (Federal Privacy Com-
missioner);
(6) pro zachov·nÌ pr·va provinciÌ vyd·vat z·kony ve sv˝ch

oblastech jurisdikce z·kon stanovÌ, ûe v p¯ÌpadÏ, ûe pro-
vincie vyd· v podstatÏ stejn˝ z·kon, lze udÏlit v˝jimku
organizacÌm nebo pro Ëinnosti, kterÈ pak podlÈhajÌ pr·v-
nÌm p¯edpis˘m provincie. »l. 26 odst. 2 z·kona o ochra-
nÏ osobnÌch informacÌ a elektronick˝ch dokumentech
poskytuje feder·lnÌ vl·dÏ pravomoc, ûe Ñdojde-li k z·vÏ-
ru, ûe pr·vnÌ p¯edpisy provincie, kterÈ jsou v podstatÏ
shodnÈ s touto Ë·stÌ z·kona, se uplatÚujÌ na organizace,
kategorie organizacÌ, Ëinnosti nebo kategorie ËinnostÌ,
m˘ûe vyjmout organizaci, Ëinnost nebo kategorii
z uplatÚov·nÌ tÈto Ë·sti z·kona, pokud jde o shromaûÔo-
v·nÌ, vyuûÌv·nÌ nebo sdÏlov·nÌ osobnÌch informacÌ,
kterÈ se uskuteËÚuje v tÈto provinciiì. GuvernÈr v RadÏ
(kanadsk· feder·lnÌ vl·da) uËinÌ v˝jimky v p¯ÌpadÏ
v podstatÏ shodn˝ch pr·vnÌch p¯edpis˘ prost¯ednictvÌm
na¯ÌzenÌ Rady (Order-in-Council);

(7) pokud provincie p¯ijme pr·vnÌ p¯edpisy, kterÈ jsou
v podstatÏ shodnÈ, jsou organizace, kategorie organizacÌ
nebo Ëinnosti zahrnutÈ v tÏchto pr·vnÌch p¯edpisech

ROZHODNUTÕ KOMISE
ze dne 20. Ëervence 2001

podle smÏrnice EvropskÈho parlamentu a Rady 95/46/ES o odpovÌdajÌcÌ ochranÏ osobnÌch ˙daj˘,
kterou poskytuje kanadsk˝ z·kon o ochranÏ osobnÌch informacÌ a elektronick˝ch dokumentech

(Personal Information Protection and Electronic Documents Act)

(ozn·meno pod ËÌslem K(2001) 4539)

(2000/2/ES)

ñññññññññññññ
1)

⁄¯. vÏst. Ë. L 281, 23. 11. 1995, s. 31.
2) WP 12: P¯ed·v·nÌ osobnÌch ˙daj˘ do t¯etÌch zemÌ: UplatÚov·nÌ Ël·nk˘

25 a 26 smÏrnice EU o ochranÏ ˙daj˘, p¯ijatÈ PracovnÌ skupinou dne 
24. Ëervence 1998, dostupnÈ na http://europa.eu.int/comm/internal_mar-
ket/en/media/dataprot/wpdocs/wpdocs_98.htm

3) ElektronickÈ verze z·kona jsou k dispozici na:
http://www.parl.gc.ca/36/2/parlbus/chambus/house/bills/government/C-
6/C-6_4/C-6_cover-E.html a http://www.parl.gc.ca/36/2/parlbus/cham-
bus/house/bills/government/C-6/C-6_4/C-6_cover-F.html. TiötÏnÈ verze
jsou k dispozici u Public Works and Government Services Canada - Pub-
lishing, Ottawa, Kanada K1A 0S9.
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vyÚaty z uplatÚov·nÌ feder·lnÌho pr·va pro transakce
v r·mci provincie; feder·lnÌ pr·vo se nad·le uplatÚuje na
veökerÈ shromaûÔov·nÌ, vyuûÌv·nÌ a zp¯ÌstupÚov·nÌ
osobnÌch informacÌ mezi provinciemi a na mezin·rodnÌ
˙rovni, jakoû i ve vöech p¯Ìpadech, kdy provincie nep¯i-
jaly pr·vnÌ p¯edpisy, kterÈ jsou zcela nebo Ë·steËnÏ
shodnÈ;

(8) Kanada se dne 29. Ëervna 1984 form·lnÏ zav·zala
k dodrûov·nÌ Pravidel OECD pro ochranu soukromÌ
a p¯eshraniËnÌ toky osobnÌch ˙daj˘. Kanada pat¯ila
k zemÌm, kterÈ podporovaly pravidla Spojen˝ch n·rod˘
o automatizovan˝ch souborech s osobnÌmi ˙daji, kterÈ
p¯ijalo ValnÈ shrom·ûdÏnÌ dne 14. prosince 1990;

(9) kanadsk˝ z·kon obsahuje vöechny z·kladnÌ z·sady
nezbytnÈ pro zajiötÏnÌ odpovÌdajÌcÌ ˙rovnÏ ochrany
fyzick˝ch osob, i kdyû rovnÏû stanovÌ v˝jimky a omeze-
nÌ pro ochranu d˘leûit˝ch ve¯ejn˝ch z·jm˘ a uzn·nÌ
nÏkter˝ch informacÌ ve ve¯ejnÈ oblasti. UplatnÏnÌ tÏchto
standard˘ je zaruËeno moûnostÌ vyuûÌt soudnÌ opravnÈ
prost¯edky a nez·visl˝m dozorem vykon·van˝m org·-
ny, jako je feder·lnÌ komisa¯ pro ot·zky soukromÌ, vyba-
ven˝ pravomocemi k prov·dÏnÌ öet¯enÌ a z·sah˘. KromÏ
toho se v p¯ÌpadÏ neopr·vnÏnÈho zpracov·nÌ ˙daj˘,
kterÈ poökozuje dotyËnÈ osoby, uplatÚujÌ ustanovenÌ
kanadskÈho z·kona o obËanskopr·vnÌ odpovÏdnosti;

(10) v z·jmu pr˘hlednosti, a aby p¯ÌsluönÈ org·ny v Ëlen-
sk˝ch st·tech zajistily ochranu fyzick˝ch osob v sou-
vislosti se zpracov·nÌm jejich osobnÌch ˙daj˘, je
nezbytnÈ uvÈst v tomto rozhodnutÌ v˝jimeËnÈ okolnos-
ti, za nichû m˘ûe b˝t od˘vodnÏno pozastavenÌ urËit˝ch
tok˘ ˙daj˘, bez ohledu na zjiötÏnÌ odpovÌdajÌcÌ ˙rovnÏ
ochrany;

(11) PracovnÌ skupina pro ochranu fyzick˝ch osob p¯i zpra-
cov·nÌ osobnÌch ˙daj˘ z¯Ìzen· podle Ël·nku 29 smÏrni-
ce 95/46/ES vydala stanovisko k ˙rovni ochrany zajiöùo-
vanÈ kanadsk˝m z·konem, ke kterÈmu se p¯ihlÈdlo p¯i
p¯ÌpravÏ tohoto rozhodnutÌ4);

(12) opat¯enÌ tohoto rozhodnutÌ jsou v souladu se stanovis-
kem v˝boru z¯ÌzenÈho podle Ël·nku 31 smÏrnice
95/46/ES,

PÿIJALA TOTO ROZHODNUTÕ:

»l·nek 1
Pro ˙Ëely Ël. 25 odst. 2 smÏrnice 95/46/ES se Kanada

povaûuje za zemi poskytujÌcÌ odpovÌdajÌcÌ ˙roveÚ ochrany
osobnÌch ˙daj˘ p¯ed·van˝ch ze SpoleËenstvÌ p¯Ìjemc˘m
podlÈhajÌcÌm z·konu o ochranÏ osobnÌch informacÌ a elek-
tronick˝ch dokumentech. 

»l·nek 2
Toto rozhodnutÌ se vztahuje v˝luËnÏ na odpovÌdajÌcÌ ˙ro-

veÚ ochrany zajiöùovanou v KanadÏ kanadsk˝m z·konem

s cÌlem splnit poûadavky Ël. 25 odst. 1 smÏrnice 95/46/ES
a nedot˝k· se uplatÚov·nÌ ostatnÌch podmÌnek nebo omeze-
nÌ prov·dÏjÌcÌch ostatnÌ ustanovenÌ zmÌnÏnÈ smÏrnice, kterÈ
se vztahujÌ na zpracov·nÌ osobnÌch ˙daj˘ v Ëlensk˝ch st·-
tech.

»l·nek 3
1. Aniû jsou dotËeny pravomoci p¯Ìsluön˝ch org·n˘ Ëlen-

sk˝ch st·t˘ p¯ijÌmat opat¯enÌ, kter· zajiöùujÌ, aby byla
dodrûov·na vnitrost·tnÌ ustanovenÌ p¯ijat· k provedenÌ
jin˝ch ustanovenÌ neû Ël·nku 25 smÏrnice 95/46/ES,
mohou tyto org·ny vykon·vat svÈ st·vajÌcÌ pravomoci,
aby zastavily p¯ed·v·nÌ ˙daj˘ p¯Ìjemci v KanadÏ,
jehoû Ëinnosti spadajÌ do oblasti p˘sobnosti kanadskÈ-
ho z·kona, s cÌlem chr·nit fyzickÈ osoby v souvislosti
se zpracov·nÌm jejich osobnÌch ˙daj˘ v tÏchto p¯Ìpa-
dech:
a) pokud p¯Ìsluön˝ kanadsk˝ org·n zjistÌ, ûe p¯Ìjemce

nedodrûuje standardy uplatÚovanÈ v oblasti ochrany;
nebo

b) pokud je velmi pravdÏpodobnÈ, ûe nebyly dodrûov·-
ny standardy t˝kajÌcÌ se ochrany; pokud se lze d˘vod-
nÏ domnÌvat, ûe p¯Ìsluön˝ kanadsk˝ org·n vËas nep¯i-
jal nebo nep¯ijme opat¯enÌ nezbytn· pro vy¯eöenÌ
spornÈ vÏci; pokud by pokraËov·nÌ v p¯ed·v·nÌ ˙daj˘
vyvolalo bezprost¯ednÌ riziko vzniku v·ûnÈ ˙jmy
subjekt˘m ˙daj˘ a pokud p¯ÌsluönÈ org·ny ËlenskÈho
st·tu za dan˝ch okolnostÌ p¯imÏ¯enÏ usilujÌ o infor-
mov·nÌ strany odpovÏdnÈ za zpracov·nÌ ˙daj˘, usa-
zenÈ v KanadÏ a poskytly jÌ p¯Ìleûitost zaujmout sta-
novisko.

PozastavenÌ p¯ed·v·nÌ ˙daj˘ skonËÌ, jakmile je zajiötÏno
dodrûov·nÌ standard˘ ochrany a jakmile je o jejich plnÏnÌ
informov·n p¯Ìsluön˝ org·n ve SpoleËenstvÌ.

2. »lenskÈ st·ty neprodlenÏ uvÏdomÌ Komisi o p¯ijetÌ opat-
¯enÌ podle odstavce 1.

3. »lenskÈ st·ty a Komise se rovnÏû vz·jemnÏ informujÌ
o p¯Ìpadech, kdy opat¯enÌ p¯ijat· subjekty povÏ¯en˝mi
zajiötÏnÌm toho, aby byly dodrûov·ny normy ochrany
v KanadÏ, nejsou dostateËn·.

4. Pokud informace shrom·ûdÏnÈ podle odstavc˘ 1, 2 a 3
prok·ûou, ûe kter˝koli subjekt povÏ¯en˝ zajiötÏnÌm toho,
aby byly dodrûov·ny standardy ochrany v KanadÏ, nepl-
nÌ ˙ËinnÏ svou ˙lohu, uvÏdomÌ o tom Komise p¯Ìsluön˝
kanadsk˝ org·n a bude-li t¯eba, p¯edloûÌ n·vrh opat¯enÌ
postupem podle Ël. 31 odst. 2 smÏrnice 95/46/ES s cÌlem
zruöit toto rozhodnutÌ, pozastavit je nebo omezit jeho
p˘sobnost.

»l·nek 4
1. Toto rozhodnutÌ lze kdykoli upravit s ohledem na zkuöe-

nosti s jeho uplatÚov·nÌm nebo na zmÏny kanadsk˝ch
pr·vnÌch p¯edpis˘, vËetnÏ opat¯enÌ t˝kajÌcÌch se zjiötÏnÌ
toho, ûe kanadsk· provincie m· v podstatÏ shodnÈ pr·v-
nÌ p¯edpisy. Komise zhodnotÌ prov·dÏnÌ tohoto rozhod-
nutÌ na z·kladÏ dostupn˝ch informacÌ t¯i roky po jeho
ozn·menÌ Ëlensk˝m st·t˘m a jakÈkoli relevantnÌ poznat-
ky sdÏlÌ v˝boru z¯ÌzenÈmu podle Ël·nku 31 smÏrnice

ñññññññññññññ
4)

Stanovisko 2/2001 o p¯imÏ¯enosti kanadskÈho z·kona o ochranÏ osob-
nÌch informacÌ a elektronick˝ch dokumentech - WP 39 ze dne 26. ledna
2001, k dispozici na
http://europa.eu.int/comm/internal_market/en/media/dataprot/
wpdocs/index.htm.
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(pr·vnick· osoba) a kmenovÈ ËÌslo p¯edplatitele. Pod·v·nÌ novinov˝ch z·silek
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95/46/ES, a zejmÈna jakÈkoli d˘kazy, kterÈ by mohly mÌt
vliv na hodnocenÌ, prov·dÏnÈ podle Ël·nku 1 tohoto roz-
hodnutÌ, zda je ˙roveÚ ochrany v KanadÏ odpovÌdajÌcÌ ve
smyslu Ël·nku 25 smÏrnice 95/46/ES, a jakÈkoli d˘kazy,
ûe se toto rozhodnutÌ uplatÚuje diskriminaËnÌm zp˘so-
bem.

2. Komise p¯edloûÌ, je-li to nezbytnÈ, n·vrhy opat¯enÌ
postupem podle Ël. 31 odst. 2 smÏrnice 95/46/ES.

»l·nek 5
»lenskÈ st·ty p¯ijmou vöechna opat¯enÌ nezbytn· pro

dosaûenÌ souladu s tÌmto rozhodnutÌm nejpozdÏji do devade-
s·ti dn˘ ode dne jeho ozn·menÌ Ëlensk˝m st·t˘m.

»l·nek 6
Toto rozhodnutÌ je urËeno Ëlensk˝m st·t˘m.

V Bruselu dne 20. prosince 2001.

Za Komisi
Frederik BOLKESTEIN
Ëlen Komise

Pozn·mka: Dokument je dostupn˝ na port·lu 
http://europa.eu.int a na internetovÈ adrese ⁄¯adu 
http://www.uoou.cz/zahr_pred_1.php3 .


